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DRAMATIS PERSON. 


ANTIFONH. (Antigone, daughter of C&dipus, sister of 
Polynices and Eteocles; betrothed to Hzmon.) 

IZMHNH. (Ismene, sister to Antigone.) 

XOPOZ @HBAIQN TEPONTON. (Chorus of Theban 
elders.) 

KPEQN. (Creon, regent of Thebes.) 

@TAAH. (Watchman.) 

AIMOQN. (Hemon, son of Creon.) 

AITEAOS. ( Messenger.) 

ETPYAIKH. (Eurydice, wife of Creon.) 

EZAITEAO*, (Second Messenger.) 


© EfdyyeAos. This personage differed from the dyyeAos, in that he 
was oinployed to relate what was going on in the house (see 1278), or 
bebind the seenes. The dyyeAos brought tidings from without of 
things done at a distance. 
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INTRODUCTION. 


THERe are five plays extant which relate to the fortunes 
of the house of CEdipus, Of these five, Sophocles wrote 
three,—Csdipus the King, CEdipus at Colonus, and the 
Antigone. Taken according to the order of events, the 
Antigone is latest of all, and brings to a close the dark 
history of the house of Laius. Next before the Anti- 
gone comes the Seven against Thebes of Aeschylus, then 
(Edipus at Colonus, and, at the beginning of the series, 
(Edipus the King. The remaining play, the Pheenisse 
of Euripides, is mainly cotemporary with the Seven 
against Thebes: but there is some confusion, because in 
the CEdipus at Colonus the disappearance from earth of 
Cédipus is narrated, whereas in the Pheenisse he is repre- 


sented as still alive, 


ARGUMENT. 


THE turning-point of the Antigone is reverence for the 
dead, and the importance of the sacred rites of burial. 

The heroine's brothers, Eteocles and Polynices, had both 
fallen in battle, each by the other’s hand. But one had 
fallen defending his country; the other invading it, (right- 
fully, it might be, but still invading,) with the help of 

“foreign allies. Hence the funeral honours paid to Eteo- 
cles are denied to Polynices; and a decree is issued, com- 
manding that his dead body be cast out to the birds of the 
air, and the beasts of the field, and denouncing curses and 
death upon any one who should presume to disobey. But 
the menaces of an unholy edict have no power with Anti- 
gone. The last time she and her brother had met, (it was 
when he was on his march against Thebes, from which he 
had turned aside to obtain his father’s blessing, and she 
with filial devotion was fulfilling her last duties to the 
exile,) he had innplored her not to leave his corse unburied ; 
and now, disregarding alike Creon’s threats, her sister’s self- 
ishness, and her own hopes, she dares to be true to her 
promise, and to follow the promptings of a sister’s love. 

She is detected, and doomed to death. From this point 
the catastrophe begins. 

Creon must reap the fruits of his blind and unholy 
severity, in the deaths of his wife Eurydice and his only. 
surviving son, Hemon, in the utter rnin of his whole 
house, and in the bitterness of unavailing remorse, 








ANALYSIS. 


Tne scene is laid at Thebes, in front of the royal palace : 
on the left hand is seen a street leading into the city ; on the 
right, in the distance, a plain, skirted by hills, which has 
lately been the scene of battle, Time, daybreak on the 
morning after the battle, and retreat of the Argive host, 
which had been beleaguering the city. (See v. 16.) 

Scene i. (1—99). Enter Antigone, followed by Ismene. 
Antigone informs her sister of Creon’s decree, forbidding 
funeral rights to Polynices; declares her intention to dis- 
obey it, and invites her aid. Ismene tries to dissuade her, 
but is answered with indignant scorn, They separate : 
Ismene retiring into the palace; Antigone departing by 
another way, to execute her purpose of burying her 
brother. 

100—161. The Theban elders (composing the Chorus), 
who have been summoned by Creon, come forward. They 
greet the sun, which is just beginning to be seen above 
the horizon, as ushering in a day of deliverance from 
the enemy. Hence they pass on to describe the advance 
of the enemy, and hie overthrow; ascribing the victory 
to Zeus. While they are speaking,— 

Enter Creon. 

Scene ii. (162—381). He informs the Chorus of his suc- 
cession to the throne, lays before them his views of the 
government, and justifies and repeats his edict respecting 


vill ANALYSIS, 


the body of Polynices, charging the Chorus to see it ful- 
filled (211—222). 

It will be remembered that Antigone had already gone 
for the purpose of performing the necessary rites for her 
brother. She has succeeded in scattering, unobserved, a 
few handfuls of dust over the body, just enough to satisfy 
_the. requirements of religion. The fact, though not the 
author of it, has been noticed, and a watchman now comes 
to report what has taken place to Creon. The Chorus 
suggests, that what has been done has been by the inter- 
vention of the gods; but Creon rebukes them, and threatens 
the watchman with punishment, for neglect of duty, if he 
do not quickly discover the offender. Exit Creon (326), 
into the palace, and the watchman by the way that he 
had come, towards the plain where the body is lying. 

382—383. The Chorus, astonished that any one should 
have the audacity to disobey Creon’s commands, admires 
the daring and versatility of men in their various pursuits: 
e.g. seamanship (335—7); husbandry (339-40); hunt- 
ing, in its several kinds (841—3853); rhetoric (354) ; civil 
government (355), and medicine (354—362); but deplores 
the too frequent perversion of these gifts (362—375). 

(Meanwhile, Antigone, having observed that the earth 
which she had cast upon the body of Polynices has been 
swept off, has tried to bury the body, but has been detected 
in the act.) The Chorus now breaks off its strain, observ- 
ing the approach of Antigone in custody of those who had 
been set to guard the body (875—383). 

Scene iii. (884—582). Enter watchman, inquiring for 
Creon. Antigone in custody. 

Creon comes out; the watchman relates the circum- 








ANALYSIS. ix 


stances of the detection of Antigone. She, being charged 
by Creon, not only does not deny, but justifies and exults’ 
in, the deed. 

During their altercation, enter Ismene, who has come in’ 
obedience to Creon’s summons. 

530. Creon charges her, suspecting her of having 
aided Antigone. She, desirous of atoning for the selfish 
timidity which she had evinced before, professes herself to 
have been an accomplice, and claims to share Antigone’s 
punishment; but the latter indignantly disclaims her sister’s 
having taken any part in the work. Ismene then tries to 
move Creon to pity; but he remains obdurate. 

The Chorus (582—630), observing the race of Labdacus 
now almost arrived at the consummation of misery, is led 
to reflect how calamity attaches itself and spreads. The 
cause is traced mainly to impiety, which excites the wrath 
of the gods. 

Scene iv. (682—780.) Enter Hemon. Creon addresses 
him, expecting to find him exasperated on account of the 
sentence against Antigone, his betrothed. But seeing him 
apparently acquiescing in what has been done, he com- 
mends him, and exhorts him to forget Antigone, as one 
who has forfeited all claim to his love, through her disobe- 
dience (640—680). But Hemon answers cautiously, ad- 
vising his father not to be extreme in his wrath, lest he 
excite the discontent of the people, with whom Antigone is 
popular, for her piety and nobleness of heart (683—723), 

Creon becomes very indignant at this, and, after a violent 
altercation, in the course of which Hzemon hints that he 
will lay violent hands on himeelf if Antigone is put to death, 
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Aéywo. Havel yap, od paxpod xpdvou rpiBy, 
av8pay yuvatkaey cots Sdpots KwokUpara. 
[€xOpad d¢ raca ovvraptacovrat médets 
doy onapaypar } ives xabnyicay, 

} Onpes, Ff rts mrnvds olwvds, pépwv 
dydctov dcpiy éxrtovyoy és mdduv. | 
Tovavrd wou, Avrreis yap, Sore rofdrns 
adpnxa Ouyg xapdias rofevpara 

BéBata, rav od Oadmos odx trexSpapet. 
© mai, oD 8 npas draye mpds 8dpous, iva 
roy Oupdv otros és vewréepous ad, 

cal yv@ rpépew Thy yAdooay novywréepay 


Tov vovv T° apeiva trav ppevav h viv hépec. 


dynp, ava, BéBnxe Serva Oeoricas. 
émordaperOa 8, €€ Srov Neva eyo 

mvd éx peraimns audiBddrdopat tpixa, 
pn wh tor’ avrdv yeddos és méAw axel. 
€yvwka kavros kai rapdooopat ppevas. 

v6 7° eixadew yap Sewdv' dyrioravra 8é 
dry mwardgat Oupdv év deg mdpa. 
evGovdias Set, rat Mevoixéws Kpéoy. 


1075 


1080 


1085 


1090 


1095 


xO, 


ZOSOKAEOYZ 
ri 8nra xpn Spav; gdpdle’ weicopa 8 


éye. 
. €Oay xdpny pév ex xardpuyos oreyns 1100 


dyes’ xricoy 3¢€ Tr} mpoketpévp Tapoy. 
cat ravr’ dwasveis xal Soxeis wapecxabew ; 


. Soov y', dvak, Taxiora. ouvrépyovert yap 


Ocdy rwodexes Tous xaxéppovas BAaBas. 


. ofpos’ pddss pév, xapdias 3° éfiorapas 1105 


vd Spay’ dvctyxy 8 obyi dvopaynreéor. 
3pa vuv rad’ édGayv yd én’ Drovow rpewe. 


. BS os eyo oreixous dy’ i tr éwdoves 


of r dvres of + ardvres, akivas xepow 
éppacd” Addvres eis ewdyrov réwoy. 11r0 
@ @ @ @ 


eye 8°, dred) dda 193° éweorpdgdn, 

aurés r Zyoa, cal wapdéy éxAvcopat. 

de8arxa yap pt) rovs xaGecraras vdépous 

dpsoroy 7} oo{ovra roy Biop redeiv. 

wodvevupe, Kadpeias Nupas dyaApa, orp.a'. 1115 
nat Aids BapuBpepera 

yevos, wAuray ds ductras “Iradiay, pédas de 
wayxoivas 'EXevowias 1120 


dri awopg Spdxovros* 113g 
od 3 imép 8Adpoi0 werpas orépow Grome Gyr.d. 
Nopa oriyovos Baxxides, KaoraXias re vaya 


ANTITONH. 


cai oe Nucaiwy dpéwy 
xigonpes 6xOat yAwpa vr ata 
modvorapudos mepret 
GBpérov eiréwy 

eva(dvrav OnSaias 
émirxorouvr ayutds" 
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£130 


ray exrayha ripds orp. 8. 


imep macav méodewv 

parpi ovy Kepavvig' 

cat vuv, ws Biaias 

2xéTat wavdapos apa mdXs ert vécov, 
podeiy xabapoio modi Tapvaciay 
tmép KXurby, } crovdevra tropOudy. 


1140 


lo mip mredvrov avr. 8. 


xopay’ darpey, vuyiov 

Pbeypdrwv éxioxore, 

mat Znvos yeveOdov, 

apopavnd’ & Nagias cais dua wepurddois 
Oviacorw, ai ve pawdpevat mavvvxot 
Xopevover, roy rapiay “Iaxyoy. 

Kad8pov mdpoixoe cat ddpav "Apdiovos, 
otk @of drroiov oravr’ dy avOpemov Biov 
ofr’ aivécap’ dy odre pepwaiuny more. 
ruxn yap dpOvt Kai TUxn Karappéres 

roy evrvyovvta rév Te SvoTuxovT dei’ 
xa) payris ovdels rav xabeordrwv Bporois. 
Kpéwv yap hv (ndords, os pol, rrore, 
cadoas yev €xOpav ryvde Kadpeiay xOdva, 
AaBeov re ydpus mavredn povapxiay 
nDévve, OddXwv evyevel réxveay oropg’ 

kal voy adetras mdvra. ras yap 78ovds 


1160 


1165 


42 


XO. 


SOSOKAEOYS 


éray wpoddorw dvdpes, ov ridny’ éyd 

(nv Tovroy, GAA’ Eu uyoy ryotpas vexpdv. 
wAovres re yap kar’ olxoy, ef Bovret, péya, 
nat (fh rupavvoy oynp exor day 8 dz 
rovrey Td xalpew, rddd’ ¢yd xawvod oxias 
ovx ay wpiaiuny dvdpt mpds riv Hdovny. 

ri 8 ad 1d8° dyOos Bacideay wees Hépev ; 


AI’. reOvacw’ of 3¢ CSvres alrios Oaveiy. 


XO. 
AT. 


nai ris hoveves; ris 8 d xelpevos; Adye. 
Atnov Srwdrer* atrdéxep 8 aludocerat. 


XO. mérepa watpdas, 4 wpds olkelas xepds ; 


AY. 
XO. 
AY. 
xo. 


EY. 


AT. 


avros pds a’rov, marpi pynvicas ddvov. 
& pdvre, robros ds dp’ épbdy frveas. 
ws 50° dydvray rddAa Boudeveww mdpa, 
kal py dp® rddavay Evpudieny dpod 
Sdpapra Thy Kpéovros’ ex d¢ dapdray 
rot KAVovoa madds 4 roxy mdpa. 

& mavres aorol, ry Adyar érncOduny 
mpos tEodov orelyovoa, TadAddos beais 
Srras ixoluny evypdrayv mpoonyopos. 

kal ruvyxdyw re KApOp dvacracrod srvAns 
xAGoa kal pe POdyyos olxelov caxod 
Badr«t 8 Srov trria 8¢ kAlvonas 
8eicaca mpds 8pwaten KdromAnocopas, 
GAN’ Goris Rv 6 piOos adbis etrare’ 
xurdy yap ove dretpos ova’ drovoopat. 
¢yo, Pirn déorrowva, Kai rrapdy ¢pd, 
xovdey mapnow ris dAnOeias Eros. 

rh ydp oe padOdocoy’ av dv és vorepoy 
Wevora havovped’; spbdy ddrnbev del, 
éya b¢ og rosayds dondpny rice 


1170 


1178 


1180 


1190 


2195 


ANTITONW 43 


wediov én’ dxpov, tv” exesro yneés 
Kuvoomdpaxroy capa Lodvuveixous ert" 

cal rov pey, airnoavres évodiay Gedy 

Tovravd 1 cpyas evpeveis xaracyeeiv, 1200 
Aovoartes dyvov Aourpoy, éy veoondaty 

OadXois & 87 A€AeerTo ovycarpOoper, 

nal rupBov dpOdéxpayoy olkeias xOovds 

xeoavres avOts mpds AcOdotpwroy xdpns 

vuphetov “Aidou xotAoy eloeBalvoper. 1205 
havys 3 drwbev cpbioy roxupareov 

KAvEL Tis dxréptoroy audi racrdda, 

kal Seomdéry Kpéovrs onpaives poddy® 

t@ 8 abrias dona repsBaiver Bons 

Eprrovre paddov dacoy, oluwtas 8 gros 1310 
inot dvcOpnynrov, & rddas éyd, 

Gp’ elul pavyris; Gpa dvorvxeorarny 

KéXevOov Epa trav mapedOovoay dddv ; 

maidds pe caives POdyyos. GAAG, mpdorrodot, 

ir’ Gocoy axeis, xal rapacrdyres rd 1315 
GOpncal’, dppdy xoparos ArGoorady 

duvres mpds adrd ordusor, el roy Atpovos 
POsyyov cuviny’, } Geoios KAérropat. 

7a8 e£ aOvpou Seondrov KeXevopacww 

nOpodpev’ ev d€ Aocebiqg rupPevpare 1220 
THY péev Kpenacrny avyévos Kareidopey, 

Bpsx perades civ8dvos xabnppevny, 

rov 8 audi péooy mepurery mpockeipevoy, 

edxns aroipelovra tis Kate POopay 

kal marpos epya Kat rd dvoTnvoy Aéyxos. 122K 
6 8 os dpa ode, orvyvév oluwéas tow 


Yw@pet mpds avroy Kdvak@xvous Kadel, 


XO. 


Ar. 


XO. 


xo. 


ZOSOKAEOYS 


& rAgpor, olow Epyoy cipyaras’ iva 

vor axes; ev re Evphopas dkepOdpne ; 
TEernGe, vénvor, lxdovds owe Alocopas. 

tov 3 dyplas Scaoa: wawrgvas 6 sais, 
wricas spocéry xovddy avramdy Elpous 
Frnes Sewdovs cvedovras’ dx 3 dppewpevov 
warpos vyaiow fumdax’*® 46’ 6 dvopopos 
aire yodwbels, Sowep aly’, énevrabels 
fpevre wdeupais péooor Fyyxos, ds 3 bypdy 
dyxay’ &’ iudbpey wapbive mpoowrioceras’ 
nal huotay Sfeiav dxBadrAcc wvony 

Aquxy wapeg howlov craddyparos. 

xeivas 8¢ vexpos wept vexpe, rd vupdurd 
rédn Aaxdy Selratos ely “Awdou Adpais, 
del~as dv dvOpe roca: ry dBovdlay 

Sop péyoroy avipi wpdoxeras xaxdy. 

cl rovr’ dy elxdoeuas ; 9 yur) widw 
Ppovdn, wplv elrreiy doOddv 4 xaxdv Adyoy. 
nabris reOduBnx’’ drniow 3¢ Béoxopat, 
dyn rixvou kAvovcay és wdd\w ydous 

otk dfimoew, add’ twd oreyns iow 
Bpeouis wpoOnresw wivOos olxeiov orévew. 
yrouns yap ob« depos, éa6" duapravay. 
ovk of8* duol 8 ody fv dyay cep) Bapd 
Buxei wpomeivas yn pdryy wodd} Bon. 

GAN’ eloduerOa, pa Ts Kal xardcyeroy 
Kpudij xadumres xaptig Ovpovpéry, 

Sdpous wapacrelyovres. ed yap ody Adyas. 
nal ris dyay yap dari wou ovyqs Sdpos. 
rai phy 63° dvat abris épnxes 

pvp érionpov bd xepds txov, 


1230 


1335 


1245 


1350 


1358 


KP, 


XO. 
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ei Oépes elreiv, ovx addorplay 

Grnv, GAN’ avros dpapréy. 1260 
ld ppevay dvedpdvey dpaprnuara orp. a. 
oreped Oavardevt’® 

& xraydvras te Kat 

Gaydvras Brérovres ¢udbuAlovs. 

pot pay dvoABa Bovreupdrwv. 1265 
id sai, véos véw £dv pdpe, 

alat aiai, 

@Oaves, dredvOns, 

duats ov8é caics dvoBovAlacs. 
oy ds gouxus Oe ry Bixny leiv. 1270 
olpot, 

éxo paddy deidaos’ ev 8 dup xdpg 
Geds rér’ dpa rére péya Bdpos p’ ¢xov 
éxacey, ev 8 ecacev dypias ddois, 


otos Aakmdrnroy dvrpémwy xapdy. 1275 
hed Hed, & mévoe Bpordv dvarovos. 

® Séor06’, as tyow Te Kal Kextnpévos, 1278 
Tad peév mpd xapay rade Hépwy, ra O dv Sdpuors 
osxas trewy kal ray’ SWeobas Kaxd. 1280 


ri 8 gorw ad [xaxvoy } xaxdy ere]; 


EX. yun) réOvyke, rovde rappnrop vexpov, 


KP. 


dvornvos, dprs veordpores TAHypAagW. 

la id dvoxdbapros “Acdou Awhy, avr. a. 1284 
rl pp dpa ri yw ddéxecs ; 1285 
@ xaxdyyeAra pot 

npomepwas dyn, riya Opoeis Adyor ; 

alai, d\wAdr’ dvdp’ énefeipydow, 

tl ys, riva Nevers véoy pot vEor, 


alai alai,. 1290 
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XO. 
KP. 


ZOSOKAEOYSZ 


opdyoy én’ drddOpe 

yuvatneioy dudixeioOat pdpov ; 

épay mdpeoriv? ob yap dv puxois ert. 

olpot, 

xaxdy 768 GAXo Bevrepov Brérrw rddas. 1295 
ris dpa, ris pe mérpos ere meptpéves ; 

Tyo péy dv xelpecaty dpriws réxvov, 

rddas, rov 8 evavra mpooBrérw vexpdy. 

ded hed parep dOria, gev réxvoy. 1300 


. 98 d€vOnxros 78e Bopla wépst 


Aves KeAawd SArAChapa, Koxvoaca pév 
rov mpl» Oaydvros Meyapéws xewdv Adxos, 
avis &¢ rovde, AoicOtov 8¢ cot Kaxds 


npdfes dpupyncaca re madoxrdévy. 1305 
KP. alat alai, oTp. 4 e 

dvérray PéBy. rl p’ ove dyralay 

dracév rie dupOnxre fides ; 

dciiaswos eye, alai, 1310 

Secralg 8¢ ovyxéxpapas dig. 


KP. 
Ex. 


KP. 


és alriay ye ravde xdxeivov Cyov 

mpos tis Oavovons riod éreokimrov pdépey. 

sol 3¢ kamwehucar’ dv hovais rpére ; 

saicao’ i’ frap abréxetp abrny, Sras 1315 
madds 758 ober dévxdxvroy 2dbos. 

Epos por, 74d’ ovn én’ Ddov Bporay orp. 7. 


dyas dppdce ror’ é€ alrias. 

dyd ydp o° dyad tavov, & pédeos, 

dyo, pd Erupov. ie mpdomodot, 3320 
Eyeré ps bre rdyxos, Syeré py’ éxroday, 

rév ot« Syra padXov f pnddva. 1325 


XO. xépdr wapasweis, ef re xépdos ey xaxois 


Shad 


KP. 


XO. 


KP. 


xo. 


KP, 


Xo. 
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Bpdxtora yap xpdticra ray mocly Kaxd. 

Te tre, dvr. &’. 
davnre pdpwy 6 xdddtor’ éuay 1339 
éuol repplay &yov duépay 

bratos’ tre ire, 

Grows pyxer Guap aN’ ealde. 1333 
pédAovra Taita. ray mpoKerpevov Tt xp?) 
mpdocey. pedet yap ravd drove xpi) per. 1335 
GAN’ dy épd pny, tadra ovyxarnuédpny. 

ph vuv mpocevxou pndéy’ os mempaperns 

ovr gore Oynrois cuppopas dradXayn. 

dyowr’ ay paratoy avdp’ dxmodgy, avr. 7. 
bs, & wai, o€ T ovx éxdy Karexavoy 1340 
cér at ravd’. Spos pédeos, ovd? Exo 

dra mpos mérepov Bw’ mdvra yap 

A€xpia tay xepoww, ra 8 él Kpari pos 1345 
awdérpos Svoxdpuioros eionAaro. 

mwodrA@ 7d ppoveiy edvdatpovias 

mparov Umdpxe’ xpi) 8 és rd Oedp 

pndey acemreiy’ peyddos 8é Adyos 1350 
peyddas miryds tay trepavyeoy 

aroricarres 


ynpg 7d ppoveiv ddi8agay, 


ANTIGONE. 


NOTES. 


. "2 Kowdy abrddergor "louhwyns dpa, Ismene, of a common 
lot, my own sister. xowds = Buapos, of those who are of 
the same family. avrddeApos defines more strictly, and 
is used of those who are born of the same father and 


mother. 


2. dp’ olo® Sri Zeds; Knowest thou that of the evils which 
come from CEdipus, there is none which Zeus is not bringing 
to pass, even in our life-time? dwotov ovx) = obdty & 
Tt OU. 


bus 


3. v@y Ere Séamuy, gen. absolute. J. G. G. 541, 2; Wordsw. 
163, 


4. byns hrep = &&nrov, wnenviadle. This is now Dindorf’s 
reading. &rns Grep is the common version; the diffi- 
culty of which is that it appears to give a sense contrary 
to that required, viz. fortunate, instead of calamitous. 


4 AN TIGONE. [v. 41-69. 


in the present case is Creon’s decree, and Ismene means 
to say, that she does not see how she can in any way 
help. The difficulty of the passage, which lies in épda- 
Tovoa, is easily obviated if the whole Adovo’ ay 4 dpdw- 
tovaa be taken as a proverbial expression; and it may 
be explained, What help can I render one way or the other 
(Atovo’ av 4 *pdwrrovea), i.e. How can I prevail upon Creon 
to relax his decree? or, How can I bury our brother in spite 
of tt? Herm. renders épdwrovoa, accendens, and 4), potius 
quam; translating, What can I do which will not rather 
add to, than diminish, our evil case ? 


41. ef funworhoes xa) fvvepydoe: oxdre:. el, whether or no. 
43. iby rH8e xepl, mecum. 


44. dwdpprrov, i.e. ardppnrov dv, absol. Words. 163, obs. 
Others take it as acc. masc. 


48. GAN’ obdty abtge trav euady pw’ elpyew péra. Transl. 
But he has nothing to do with my friends, that he should 
keep me (from them). tév éudy belongs to uéra. Cf. 
Elect. 536, &AA’ ob periy abroias Thy 7 éudhy wraveiv. 


53. 3ieAoby ewos, i.e. SerAody Svopa Exovca, phrnp re Kal 
yurh. Schol. 


64. «al rar’ dxovey. Understand Sore. dxovew, obey, as 
in Aj. 1070. 


65. robs bd xOovds, i.e. Polynices. The pl. is used, 
though but one person is meant. See (éd. Tyr. 
866. rots gsArarois, i.e. Jocasta. El. 803. ray plray, 
i. e. Orestes. 


69. ofr’ dy—ady. “Ay is frequently thus repeated, and for 


~ 


v. 70—106.} ANTIGONE. | 5 


two reasons :—(1) It is used at the beginning to denote 
the conditional nature of the whole sentence, and again 
with that part of the sentence which it immediately 
modifies. (2) It is used rhetorically, being attached to 
the word or words on which most emphasis is to be laid. 
Cf. Eur. Med. 250; J. G. G. 432. f @éAous, if you were 
to wish it, (“which you will not,’’ is implied); see 
J. G. G. 855. 


70. 93s. Understand épol. 


74. So. wavovpyhoaca. Compare Young’s Night Thoughts. 
“ With pious sacrilege a grave I stole.” 


75, wrelwy xpdvos— évodde. Cf. Eur. Hec. 820; Orest. 
758; and Cic. ad Atticum xii. 18, “Longum illud tempus, 
cum non ero, magis me movet quam hoc exiguum,”’ ra» 
év0d8e. The complete construction would be, # dy de pw’ 
dpéoxev ruts évOdde. 


88. Cepuhyv—yeis. Lit., Thou hast a hot (i.e. impatient) 
heart in chilling circumstances. The meaning is variously 
explained :—(1) by Dind. and Wex., “ Calidum cor habes 
ubi frigido opus est ;’? (2) Herm, and Wund., “Calidum 
a rebus horrorem incutientibus cor habes.” The text 
will bear either. 


89. of8 dpérxovo’. See above, 17, note; Wordsw. 164. 
92. dpxhv, from the beginning ; not omnino, which d&pyhy 
never signifies, unless a negative follows, as in Philoct. 


1239, dpxhy nadew av oS Arak éBovaAdunv. 


106. roy Aevnacxw dora, i.e. the host of the Argives, 


ANTIGONE. [v. 108—124. 


wd 


called 6 Actxagwss Aes, Esch. Sept. c. Theb. 90; cf. 
Eur. Pheen. 1106. de gra Advra, i.e. pra éx- 
Bdyra. 


108. @vyd8a rpd8popov. Proleptically for Bore efvas pty. 
axpé8p. Compare CEd. Try. 166, ef rore—hybear’ éxroxiay 
orsya rhuaros, i.e. Sore elvas éxrowiay ; See also above, 
25. déturépp, comparative, as if with sarcasm: quicker 
than they came. 


110. $s, sc. the Argive host. 


117. ords, ec. the Argive host. peAd@pev, the houses of the 
city. The enemy ecaled the walls, from which they 
were able to look down upon the uéAabpa within. govd- 
ouow Adyxaus, with spears eager for bleod; cf. Philoct. 
1209. 


118. dugcxavev. dupixalvew, Lat. inhiare ; properly of a 
wild beast over its prey. 


12]. xply wAnoOijvas, before that they (sc. roy Acbuacwey 
gara, the Argives,) had had their All of our blood in their 
jaws. yévvow, dativus loci; cf Ged, Tyr. 25, p@lvoura 
piv edavity éyudpross xOords. aludrav, gov. by 
wAneOiva. Wordsw. 132, g, obs. 1. 
orepdvwopa sipyev. orepdvay xipyey, Eur. Hee. 910. 


124. rotos—3pduorr:, Such a din of war wes raised behind 
them (dyupl viora, behind the retiring Argives,) a hard 
conflict by reason of the dragon their adversary. 

“Apeos, i.e. of the Thebans, whose badge was the dragon. 
Svc velpepa, in apposition to xérayes. 


ww 


129—140.] ANTIGONE. 2 


129. feduars. Of an army rushing forwards like a flood, 
Esch. Pers. 412, fedua Mepolxov orparod. 


1380. xpucod xavaxf & dwepérras, And proud at the clang 
of their golden armour. Or xpveot may be taken with 
pebuars. Herm. and most others read xpucod navayjjs, 
in which case feduar: kavaxis xpucov had better be taken . 
together. dwepdrras, acc. agreeing with oas. 


ish: BadBlSwv. Badrfls, generally in pl. (Lat. carceres,) 
means the starting-posts of a race-course ; and since these 
were also the goal, it hence acquires the meaning of any- 
thing to be aimed at or reached; here, of the battle- 
ments of the wall. (Deriv. uncertain; some say BdAAq, 
others ZAAopa. ) 


134. dvrirvrg, dat. with fem. termination agreeing with 
7q. Others read dvriruma, neut. pl. as adv., but this is 
against the metre. 

Tavradwhels = TaravTodels, ie. S:aceirGels, Schol. 
swung, hurled down. The notion is that he was sus- 
pended a moment and then fell. 


185. wxup@dpos, $s.—Capaneus. Compare Asch. Sept. c. 
Theb. 482; Eur. Phoen. 1186, 


187. exe 8 BAAg, «.7.A., But the battle went partly in one 
way, partly in another, and mighty Ares, a strong ally, 
roughly apportioned their different fates. 


140. Sef:doretpos, sc. Irwos, lit. a horse fastened to the trace 
on the right, outside ; and as this was the moet conspicuous 
place, the strongest and most spirited horse was usually 


8 ANTIGONE. {v. 148—165. 


selected for it; hence the word comes to mean little 
more than strong, high-mettled. 


143. xdyxadna réan, Left for Zeus the tribute of their 
brazen armour, i.e. they were slain and spoiled. 


144. wAhy roivy or. xAhy, except. The brothers were both 
slain, and so neither of them could offer the other’s 


armour as 7éA7 to Zeus. 


148. &AAa yap. These words are often elliptic; see for 
instance inf. 155, and Eur. Med. 1084. 


150. en pevy 8) wrod. Transl, Now at last out of these wars, 
take to yourselves forgetfulness, sc. of them. tev viv might 
be said of the war, since peace had not been concluded. 
After 6¢06e Anou., supply adrady. There is another inter- 
pretation which makes good sense: Since these wars are 
at last ended, rav viv 0.Anop., forget these present things, 
i.e. the funera fratrum. 


154. &pxot, choream incipiat. 


160. wpo¥@ero. The middle voice is here used with a nice 
distinctness, for Creon was not said wporf@evar éxxAnolay, 
in which the peopJe might declare their opinions, but 
wpd0erGas, i.e. where he might have it all his own way,— 
declare his sovereign will, and pronounce his decrees. 


161. wdupas, for ueraweuyduevos. See above, 19. 


165. ra Aatov. Join ra del xpdrn Opdveer Aatov. 3 may 
be taken either with o¢Sovras or el8s,—better with the 
latter. 


v. 174—215.] ANTIGONE. a 


174. nar? &yxiorela, because I was nearest of kin to the 
dead. 

176. mplv &v—gav7. The rule, that wp» be constructed 
with av and a subjunct. only after a negative clause, 
is observed here, for a negative is contained in duq- 
xavoy. 


183. obdapet Aéyw, I hold in no esteem. cf. Asch. Pers. 
497, Qcots—vopulfav obSanoi. 


187. Nor will I ever take to myself as a friend one that is an 
enemy to the land. 


189. radrns tm dpOijs, while she, sc. our country, is safe. 


190. robs plraous wotobueba, we acquire our friends, i.e. 
whatever friends we do acquire: this is the meaning of 
the article. 


192. &8eAga ravde, decrees kindred to, or in conformity 
with, these sentiments. 


212. rdv—dtcvoww nas. If nas be retained, according to 
Dindorf’s conjecture, there is no difficulty in the con- 
struction; if «al only be read, we must take ool tadr’ 
&péoxe: as = ob Taira moleiy OéAers, and then the ace. 
will follow naturally. 


213. vou wayrl, whatever law you please. 


215. was av oxowol viv elre; How then might ye now look 
Sc.? i.e. would that ye would look to. w&s vy, with the 
to, opt. asks a question, but also includes a wish. fre, 
pres. opt. 2nd pl. for efre, (said by Lidd. and Scott to 
be found only Od. xxi. 195). This is now Dindorf’s 
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reading; but the sense is not so consistent with the 
imperious chiracter of Creon in this play, as that which 
the old reading gives: &s dy oxowol viv re, &c., See 
now that ye look to, Sc. <A less haughty command 
than which would have been expressed by Sxws ioecde. 


217. &AN’ elo’ Sromosr. The Chorus had shrunk from the 
labour of carrying out Creon’s commands, as too hard. 
Creon overrules their objection by saying that others 
had been prepared to watch the body. 


218. +) BAAn; What else? If bAAw be adopted, it must be 
understood of the Chorus, as opposed to the éxicxoxo: in 
the preceding line. 


219. 7d ph ‘wixwpeiy, u.7.rX., That ye give not way to those 
who would shrink from obeying my commands. &moreiv 
has two meanings:—1. ‘To disbelieve; Aj. 940, ob8é» o° 
astor@: 2.To disobey; as here, and inf. 381, 


225. éxiordoes, haltings; or it may mean crowdings: 
Many thoughts crowded upon me. 


226. d80%s. Dat. loci, like yévvow, sup. 120. 


283. édvienoer. Iinpersonally for 4 yrdépun evicnoer. Lat., 
Vicit sententia. 


235. wepapypuévos. Dind., instead of reppaypuévos, which he 
says is a less Attic form. Transl. fortified by hope. 
Wunder reads 3e%paypudvos, having laid hold on. 


241. croxdfas. Not (as Erf. and Herm.) conjecture, “con- 
jicis ;’’ but, feelest thy way: “ tentas et pervestigas om- 
nem preesidii rationem.” Ellendt. Soph, Lex. (Deriv. 
ordxos, a mark). dnopdpyvucas, fencest thyself off from 
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the matter; see above, 285. yéov, nearly = xaxdy m1: 
see note, Eur. Med. 37, (Oxf. Ed. Classe.). 


245. wal 8), Well then— See Wunder's note, Electra, 
310. 


249-50. yerfdos. ‘yévps, probably a pickaze. .8lxeAAn, @ 
spade. 


256. Aewrh 3 byos gedyorros bs ewiy xdus, But dust was 
thinly scattered over it, as from the hand of one who wished 
to avoid pollution. getyovros. See J. G. G. 483, obs. 3. 
It was a matter of religious duty not to pass a dead body 
without scattering a handful of earth upon it. See Horace, 
Od. 1. xxviii. 28, and 31, ad fin.; and Virg. En. 
vi. 366.- 


260. pvAat eAdyxwv pddraka. A sentence in apposition to 
the sentence, Adyo: & év——xaxol, in the line before. 
See inf. 413. 


263. rd ph, sc. eEeipydoOa, the charge of having done it. 
This is the interpretation of Wunder and Dindorf, who 
refers to v. 443, nal phus Spacas: cote drapvotpat 7d wh. 
Herm. omits was, and reads puye 7h ph eldéva:, escaped, 
(or, in judicial language, was acquitted,) because we did 
not know that he had done it. 


264. wd8pous alpey, i.e. as a test that we spoke the truth. 
This is one of the earliest allusions to the trial} by ordeal, 
afterwards so common. In after times the person ac- 
cused was to hold a burning ball of iron (4#3pos)—vary- 
ing in weight, according to the charges brought against 
him,—in his hand, and move with it to a certain dis- 
tance. If his hands were uninjured, and he shewed no 
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signs of pain, he was acquitted. (See Farrar’s Eccles. 
Dict., art. “ Ordeal.’’) 


265. wip 8:¢épwew. Another form of ordeal, to which allu- 
sion seems to be made in Virg. En. xi. 787: 
‘‘ Et medium freti pietate per ignem 
Cultores multa premimus vestigia pruna."’ 


270. Upon efyouer depend both dyridewreiv and Srws Karas 
wpdtanev. See Ajax, 428, ofro: co’ dwelpyew ov8' Exws &@ 
Adyew Exw. 


275. waOaipet, damnat ; vox forensis: Eur. Ores. 861, rlves 
éy "Apyelors Adyou maGeztA oy Huds cawextpwoay Oaveiy ; 
Tayaboy. In irony. See sup. 31, roy d&yabdy Kpdovra. 
and Philoct. 873, &ya0ol arparnAdra. Eur. Phoen. 1643. 
toy vewor) xolpayov. Wordsw. 115. 


278. uh—rotpyow ré5e; Whether this deed be not, &c. ? 
See J. G. G. 814 See note Eur. Phen. 93 (Oxf. Ed. 
Class.). 


280. «aye. Take xa) with wply, not with due. Adyar must 
be taken closely with pecra@oca:. &ywwv is in the nom. 
case, although before an infin., in accordance with the 
rule by which, when an adjective or participle is joined 
with an infin., it is attracted back to the case of the sub- 
ject of the sentence. 


281. kvous re xa yépww Gua. Being yépwy, he ought not 
to be &vous. 


285. d&udinlovas vaods, pillared temples ; lit. fempics supported 
on pillars all round. 


286. dvabhuara, offerings in the temples; such as were 
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those of Croesus at Delphi. Hdt.i. 50, &c. dvabhp. 
after xupécwv, or as Herm. takes it, after S:acxedav. 


289. rata, sc. the decree forbidding the burial of Poly- 
nices. tavra depends upon pépoyres. 


293. rovrovs, sc. the watchers. 


313. robs xAelovas—f. The comparison is only an apparent 
one. The article is never used with wAelwy before 4, if 
wAeleoy be one of the terms compared. Here the com- 
parison lies between drwudvous and cecwopévous. See 
Herm.’s note; and J. G. G. 454, obs. 3. 


316. od ole Ga, x.7.A. As if he had said, “ Get thee gone; 
for I cannot bear to hear thee speak.”’ Schol. &w:6e" xal 


viv yap Adyww dyiapds por ef. 


318. JuvOulSeas. Referring to the question in the preceding 
line. Transl. scan, or measure; L. and S. Lex., define 
the place of. 


320. &Anpa, knave, subtle fellow; (lit. that which is ground, 
fr. &\éw). So Ulysses is called &Anua orpdrov, Aj. 381. 
Compare Aristoph. Nub. 447, wepirpiypa Sixcdv: ibid. 
260, A¢yew yerhoes tpluya. Others read AdAnpa. 


823. 4 Sewdy, @ Soxel ye, wad WevdH Soxciv. The meaning 
is, It is hard that you should suspect me, and falsely too. 
Sone? and Soxety are impersonal; with the latter must be 
supplied robrg. 


324. xdupeve, talk as finely as you will about suspicion, but 
if, §c. xdupeve, Schol. vepvoddye:, thy Sdenaw wepi- 
AdAei. 
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326. Exit Creon. 


$37. dw’ of8uacw. ‘Inter undas.” Herm. But the ordi- 
nary sense of ird, under, is better: “‘ Quasi fuctus subiens 
ut tegi illis videatur vel mergi.”’ Ellendt. 


840. lArcpuévesv dpdérpawy, circumacto aratro, when the plough 
és turned about, i.e.in the furrow. mwoAecvov refers to 
Tevro, in 334. 


341. xevperdwr — dpvidey. See below, 617, xovperdéar 
doer ‘OV. 


851. &dgerat, mid., adorns, with nom. dudlaogoy tvyds. 
Dind. But the text is very doubtful. déxdfera:, with 
acc. ud. Cuy. sub jugum ducet. Brunck. &p' &teras, 
adducit vel ad jugum si opus fuerit. Bothe apud 
Ellendt. The common reading is &era:. 


354. poéypya, speech ; dicendi facultas. opdvnua, thoughl ; 
cogitandi facultas. dyveude, (fr. dvenos). It is the notion 
of swiftness or fiexibility which points the epithet. 


856. :ddgaro, he hath taught himself; in a strictly middle 
sense. 


859. Swraldpera, cold, bleak; properly, to which persons are 
exposed in the open air. Cf. AEsch. Agam. 3835, ray 
SxaOplov wd-ywy 8pdcwyv 7° éwadrAay&rres. 


$61. @eitiv, means of escape. So adow inf. 597, means 
of getting free. ewdtera. ‘The absolute future, like 
the aor. and absolute present, expresses repetition,—that 
an action may happen at severa] future moments, but 
has not yet happened; it is only possible and suppos- 
able.” J. G. G. 406, 2, The three iterative forms are 
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found together in this passage: «pares and aé£eras—éat- 
Sataro—éexdf eras. 


867. éwt governs both xaxdv and éc@adv. See above, 212. 


869. wapaipaéy, violating. This is now Dindorf’s reading; 
he refers this line to the former part of the preceding 
sentence, wore uty (ér)) xaxdy (€pwe:), as an explanation 
of it; RAAo? éx’ écOAdv must then be inserted 3:4 xéoov. 
The place is hopelessly corrupt. The usual reading is 
swapelpwv, which is interpreted colens; but how this sense 
is to be obtained it is difficult to see. Wunder reads 
wepalvov, executing. Schefer, yap alpwv, exalting. Mus- 
grave, yepalpwy, honouring. 


875. uty Irov ppovady, nor be a sharer in my counsels. 


376. és Sau. u.1.r., as for this strange marvel—dependent 
upon éudivoe. 


381. ob 8) wov, «.7.A., Surely they are not bringing thee, 
having detected thee, §c. 
&marovoay, See above, 219. 


383. xal couples &xiorotear Tots B. véners with dv dppooivy. 


389. 4 wivoa, the after-thought, or second-thenght ; +h» 
yveuny, the ( first) resolve. 


393. The construction is oddév Zouwey, i.e. ob Foumev BAAN 
Hoorf (eis 7d) uFnos. 


394. xalwep dv dxdporos, although I swore I would not. 
396. KAfipos, «.7.A. alluding to 276. 


397. Ootpyaov, for rd “Eppasov, The lucky chance or dis- 
covery. (Th.”Epuns, the god of luck. ) 
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404. dy od roy vexpdy éxetwas. Transposition of the sub- 
stantive from the principal to the relative clause. The 
object of this is to lay an emphasis on the adjectival 
sentence. See J. G. G. 824, ii. obs. 2. 


409. roy véxuy. Herm. remarks that there is no other 
instance in Soph. of the article in this position. It is 
common enough to find the article in one line and its 
substantive in another, but not without some adjective or 
particle interposed: thus Phil. 263, 6» of Arcoe) orparn- 
vol, &c. Cd. Col. 351, rd ris ofeor Sialrns. Herm. 
accounts for the departure from the rule here by the 
insertion of the comma after véxuy. 


411. xabhue? Expov ex wdywr, We sat down on the top of 
the hill and looked from it. This is the full meaning. 
‘‘The verbs of standing, sitting, suspending, holding, &c. 
are joined with awd and éx, and denote a motion from 
their objects which is implied therein.” J. G. G. 646, 3; 
Wordsw. 184: see Hom. IL £. 153. iswhvepuot, sheltered 
from the wind. “Vento non expositi.” Ellendt and Erf. 
But it must rather mean close up under the wind, i.e. on 


the windward side of the corpse. 
412. ph Bdro1, Lest it, sc. dcpuh, should strike us. 


413. éwippd0os xaxoior. Sup. 259. 


414. dpedhon. In both pelSerGa: and apedeiy we find 
the common meaning of neglecting, but from different 
points of view. dpeideiy means to be unsparing ; hence, 
reckless, careless about, and so to be neglectful of : peldeq- 
@a:, on the contrary, means to be too sparing, to fail of 
doing what is wanted ; and so it too acquires the sense of 
neglecting. See Herm.’s note. 
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420. ev 8 duerréén. This is not a case of tmesis, but év 
is used adverbially, in the sense of simul; so it is found 
again Cid. Tyr. 27, év 3 6 xuppdpos beds oxhas éAatve, 
w.7.AX. Elect. 718, év 5 was dueordén Spduos. 


421, Oelay vdcoy, i.e. the whirlwind; v. 418, odpdyioy Eos. 


423. wixpas Spvios. The fundamental notion of mipds is 
piercing, whether referring to shape, sound, taste, or 
feeling. Here it probably refers to the piercing cry of 
the bird. Linwood renders it irate. For the deriv. sce 
Buttm. Lexil. 


441. ot 3). Supply Ady, as in Asch. Pr. V. 946. 


444. od uty Kouifors by, &c., you may get you gone; a form 
of command less positive than would be expressed by the 
imperative. See Elect. 1491. xwpots dv efow. Wordsw, 
159. 


445. tw Bapelas airlas ércdOepow. A redundant form of 
expression similar to Philoct. 31, ép@ nevhy otxnow dy- 
Opdawy Sixa. Cf. also Aj. 464. 


446. pijos, acc. used adverbially. 


450-55. rd8e, this decrée, viz. that the dead should not be 
buried. 452, rodcde vduous refers to the same. 455, 
Ovnrdv 5v6’. Understand cé from 7a 02 xnptypuarta, 

454. &yparra. Cic. pro Mil., “ Non scripta sed nata lex, 
quam non didicimus, accepimus, Jegimus, verum ex ipsa 
natura arripuimus, hausimus, expressimus, ad quam non 
docti sed facti, non instituti sed imbuti sumus.” Cf, 
also Xen. Mem. iv. 4. 19. 

c 
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458. robrev. Referring to vepuspa, with the notion (which 
naturally arises from rhe Siany 8éces) of their violation 
included. eb E&meadrov, I did not choose—or, m more 
common English, I was not going—to have to pay the 
penalty, &c. Thy Sieny, the penalty which I should have 
had te pay, if I had violated them. 


460. Oavovpivn étp3y. See above, 17. 


461. rot xpbrev updater, before my time, i.e. wply por poipay 
efhuery Biov, inf. 896. Every one at his birth was sup- 
posed to have a yoipa Biov allotted to him, which under 
ordinary circumstances he would fulfil; but it might be 
cut short by accident or violence, or want of means, 


462. aby’, i.e. abrd. 
466. av—Zay, See above, 69. 


AT|. The order is, 7d yévrny’ Gpov ris wasbds Snroi (Se) df 
pov warpds, 

473. Transl. But know for a certainty that it is the too 
stubborn epirit which is most liable to fall; and it is the 
strongest tron out of the fire, baked to excessive hardness, 
that you will generally see broken and shivered. 


419. trav wédas, of his neighbours, -i.e. of anybody else. 
Lat., quorumvis aliorum. 


486. BAN’ ely’ &BeAQis, «.7.A. Transl. But whether she is 
the daughter of my sister; or whether she is nearer to me 
than ali that is sacred in my house, §c. Zeds “Epnews, 
Jupiter Penetralis; an expression used generally to de- 
note all those ties by which, as under the same tutelary 
god, all the members of a household are linked to- 
gether 


v. 487 —528. ] ANTIGONE. 19 
487. xvpe?. Supply odca. Cf. Cid. Col. 726; Philoct. 23. 


489-90. The construction is: xal yap ody toov éwairi@ucu 
xelynvy tovde Tov rdpov, BovAedoa, i.e. Tod BovAedoas 
abrdy. rovde rod tdpov depends upon éwaitidpat, not 
upon Iov, nor wep) understood. 


495. puio® ye uévrotx. Compare Plant. Aul. iv. 10. 23, 
‘‘Non mihi homines placent, qui, quando malefecerunt, 
purgitant.” 


509. oo) 8 dwidAove: ordua, But they keep their tongue under, 
Sor fear of thee, i. e. they cringe to thee. 


512. x& xaravrloy Oavdéy, Eteocles. 


514, xs 377° exelvp dvoeceBR Tings xdpw; How is it then 
that thou honourest (him, i.e. Polynices,) with an honour 
which is disrespectful to the other (éxelvy, i.e. Eteocles). 


517. ob yap tt SovA0s, «.7.A.. Why, he did not die his 
(Eteocles’s) servant, but his brother. 


621. rls ol8ev—-rd3de; Who knows whether from the dead 
beneath these things will have approval for innocence? i.e, 
as being right and pure. 


527. pirddeaga x. 8. ¢€., letting fall tears of love for her 
sister. 


528. afuardev. The application of this word is disputed. 
Heath would understand that Ismene had been tearing 
her cheeks out of grief. Herm. would render aiuardey 
pos alcxdbves, crimsons her cheek with shame (i. e. because 
she had not had the courage to stand by her sister). 


20 ANTIGONE. [v. 532—566. 


Perhaps no more than flushed is meant: Jhe grief on 
her brow (veg. Sop. Bwep) disfigures her flushed cheek. 


532, AfOovea py” et émives, for fades wv exxlyouca. 
587. rijs altlas. Wordsw. 182. 


542. dv robpyoy, x.7.A., Whose the deed is, Hades and the 
dead know. 


545. Oavetv—ayvloa. These aorists must not be rendered 
alike. Transl. Do not reject me from dying with thee, 
and from having offered the lustral rites to the dead. Is- 
mene was willing to make up for having neglcted her 
duty to the dead, by now dying with her sister. 


546. und & uh Oryes woot ceaurijis, Nor claim as thine own 
what thou hast had no hand in. 


551. dAyotoa pey 5h Kel yéAwr’ fy cor yedAs. Antigone 
must be supposed to have answered in line 549, with a 
smile of scornful pity. This will explain xe yéAwr’ & 
oot yeA@, which is the same as éyyeA@ coi. 


552. &AAa viv. Supply in sense, el uh wpdrepoy, If I helped 
thee not then, yet now in what can I help thee? So inf, 
770, GAA ryyixade’. Electr. 1018, dara re xpdry 
woré. Phil. 1041. Eur. Hec. 391. 


554. xduwAdne rod cod pépou; al belongs to udpor, may J 
not even dic with thee ? 


E56. GAX’ otn én” apphrois, x.7.A., But not for want of my 
speaking. 


566. 1) yap—Bidoiuor, For what were life ta me without 
my sistcr here ? 
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587. &AA’ H8e pévroi, «.7.A. Hde, i.e. rd H8e (“the word 
%5e'’) repeated from rijade in the last line. Transl. 
Say not ‘‘ thy sister here,” for she is no more. 


571. vido. dat. pl. fr. the form ufdvs. G. vidos. D. viet. 
acc. not used; Dual vide. vidow. Pl. nom. viets. vider 
(later viedo) vidas and viets. There is another epic 
form uls. See Wordsw. § 21, obs. 6. 


577. wad col ye xapol. Supply gouwe. Herm. however 
would repeat Sedoypéva dort. Non minus tibi quam mihi 
certum est illam mori. 
ph rpiBas &r’. Understand éuBdadAere. Schol. An ace. 
is not unfrequently thus used alone; e.g. Aristoph. 
Ach. 844, uh wo: epdpacw. Wasp. 1179, ph pol ye ud- 
@ovs. And in Lat., Cic. de Fin. ii. 6, “Tum ille, finem, 
inquit, interrogandi, si videtur.”’ 


579. «3 8& rdode—elAa: yu. efAat, shut up, confine. The 
common reading is éx 3 rovSe—elvar yur. Henceforth 
must these be women, i.e. conduct themselves as women, 
i.e. live at home. A bitter sarcasm, implying indeco- 
rous behaviour on the part of the sisters. dveimévas. 
Compare Electr. 516, dvesuévn uev ds Eoucas ad orpépe. 


586. 8uotoy Scre—dural. Transl. Like as a wave, when 
it races over the dark depths of the sea (&peBos Spadoyv), 
(driven) by the violent Thracian sea-blasts, rolis up from 
the abyss the black and storm-tossed sand, §c. Others 
take %peBos Spadrow as nom., and oldua as after éwidpduy. 


595. pO:ray, i.e. the two brothers. 


597. od8 Exe: Adow, nor have they,—sc. Ta whuara, or per- 
haps, 7d yévos,—remission. See note above, 361. 
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599—602. viv yap, «.7.A., For now the light which shone in 
the house of GEdipus over its last roots, that too the gory 
scythe of the nether gods mows down. éoxdras plfas. 
Antigone and Ismene were the only remaining children 
of Csdipus. dos = yxapa, owrnpla. Hesych. Antigone 
is meant, and her intended marriage with Hemon. yw 
refers to dos. Herm. and others read «évis, and render 
xaraug, obruit. 


607. &xoro:, unfagging, unwearying, &xduaro. The com- 
mon reading violates the metre. 


611. 1d tetra, the present, i.e. that which is immediately 
about to happen, as distinguished from 1d méAAop, the 
more distant future. 


612, éwapnéoe:, prevail, hold good. 


619. elSdr. 3° oddty Epwes, but it (sc. édmls) creeps upon a 
man, who perceives not until he have approached to the 
verge of extreme danger. ovddtv eiddri, nihil sentienti- 
bus; men without sense of danger. xupt Oepug, summo 
periculo. 


621. coplg, adverbially. 


629. rdAidos. raA1s = vin. By deriv. probably con- 
nected with @dAAw, OfjAus. 


632. reAclay Wiihoy, the final decree. Tijs pedAovipdon, 
about thy betrothed,—see 11,—depends upon Wider, not 
upon Avecalywy. 


634. wayraxh, quoquo modo. 


636. dmup@ois, pres. indic. Understand éué. 
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637. dtlws. Join with nelSwy. The order is: obdels yduos 
Erra: dtlws pelfwy pép. Cov Kar. FY. 


689. oftw yap. ‘yap, why; in the same sense as Shaksp. 
Tempest, act 1. sc. ii., ‘“‘ Why, that’s my spirit!” 


653. doel re Sucpery, like a foe. corel re to be taken as 
one word. 


654. vuppedvewrivl. vuupetey, properly, to give in marriage, 
asin Eur. Ale. 317; but also sometimes to be given in 
marriage, as here, and again inf. 816. 


6738. &vaordrov. See Eur. Hec. 414. 


675. rpowds xarapptryvuct, breaks up and puts to the rout. 
tpowas, proleptically for Sore elva: tpowas. Sopds had 
better be taken with udxp. 
tov 8 Sp0ovpévwr, but of those who conduct themselves 
rightly, i.e. rév apxoudévwv, opposed to dvapyxias in line 
672. 


677. Tots koopoupévors, the laws. 


680. dxwereiv, to be deposed; frequently followed by a gen. 
See sch. Prom. v. 756, éxwéon rupavvi8os. 757, éxre- 
ceiy &pxijs. 


681. el wh THe Xpdvp werrduueda, unless we are deceived by 
reason of our age. xexAdupeOa, inf. 1218, Ago: wAéx- 
ToMai. 


686. of’ dv duvaluny, ph’ émrraluny Aéyery, I shall neither 
be able, and I pray that I may never know how, &c. 8vu- 
valunv, potential; érsrrafuny, strictly optative. 


687. nadds Cxov. Supply re. 
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688. cov depends upon spocxowety, and = drip ced 
TKOWEY. 


GY1. Adyos recodras. For a like use of the dative, see $91, 
Tas Cais dweiAais. 


696 7. Sris—phr'—elace, for that or inasmuch as she left 
not. Notice the force of #ris wire, as distinguished from 


Hris od. 


708-4. rl yap warpds, «.7.A., For what greater pride and 
glory (hyadpa ebxActas) can children have than their father’s 
being prosperous, or what (sc. &yadua perfor) can there 
be from sons to their father. xpds wal8eyv is for raldwy 
OadAdrvreov. 


706. ds gys od, x.7.A., That what you say, and nothing else, 
is right. 


707-9. 8oris, obro:. Singular passing on to pl. Comp. Eur. 
Or. 930. abroupyés, ofwep xai udvos &c. This is re- 
versed inf. 1166-7. Sra» xpotdcow bvSpes, ob rlOnw 
dye Sv rotroy. Compare Eur. Hec. 860. fret’ lous 
by Seowotraey cpav ppévas rixou ay Soris &e. 
Med. 219. Slay yap ob« Eveor’ dv dpOdAnas Bpor dr, 
Boris &c. 


710. dad’ Gvdpa. The order is oddity aloxpdy dor: 1d bvdpa 
pavOdvew woAAd, xal 7d py K.T.A, 


715. So too, whosoever strains tight the sheets of a vessel, 
and slackens nothing, §c. édyxpari, i.e. Sore éyxparh 
elya:. See above 675. éyxparhs is sometimes read, which 
may be taken either as governing vads, or as an adverb. 


718. elce Oupod, give way from thy wrath ; like xa\ay épyiis, 


v. 721—767.] ANTIGONE. 25 


dvleva: popias, &c. If Oupg be read, a comma must be 
put after elce, and @yyg will then depend upon didov. 


721. wdyr’, adverbially: in all things. Compare Trach. 
838. For the whole sentiment, compare Hes. Op. 
-et Dies, 291, ofros piv xavdpioros bs abrds mdyra 
vohon eabAds 8 ad Kaxeivos ds eB elxdyri xibyras. And 
Liv. xxii. 29, “‘Sepe ego audivi, milites, eum primum 
esse virum, qui ipse consulat quid in rem sit; secundum, 
eum qui bene monenti obediat.” 


728. pdtv, i.e. ppovetvy under, from the line before. 


731. 088 &y xeAcdaauy’. The meaning is : Not only would 
I not do so (sc. edo. és 7. x.) myself, but I would not even 
bid another do so. 


733. o8 pnot, says, No. Wordsw. 168, obs. 4. 


751. rivd, meaning himself. Creon mistakes his meaning, 
as appears from what follows. 


752. 4 xawawesA@y, x.7.A.; What! dost thou proceed even to 
threaten, in thy hardihood ? 


756. ph KOTIAAE pe, don’t prate to me. 


759. éxl Ydéyoirs, in censure; as Electra, 108, éw) swxv- 
tp. Compare Eur. Pheen. 1555, odk én” dvel8eow ob8 
emxdppacw ard’ d8bvaioi Adyw. 


763-4. ob 7 obd3and—dpav. The meaning is simply, “ I 
will leave you, so that (765) you may play the madman 
with those of your friends who will bear with you.” 


767. Bapts, dangerous; one from whom mischief may be ap- 
prehended. Compare 1261. 


26 ANTIGONE. [v. 775—802. 


775. ds byos, i.e. ds pevyew bryos. See 256, 


779. &AAd ThyviKave. An elliptic expression, as above, 552. 
The ellipse may be supplied: She shall discover, (if she 
has not done so before,) yet then at any rate, &c. 


781. “Epws. The subject of the Chorus is suggested by the 
love of Hemon for Autigone, which emboldened him to 
brave his father’s anger, and remonstrate against his 
cruelty. 


782. ds dy xrhuaci wlrres, who assailest the wealthy. xrh- 
para, “pro opulentis ac potentibus.”” Herm, This 
is the usual interpretation; but it is not satisfactory. 


784. évyuxeders. Compare Horace, tv. xiii. 6 : 
‘Tile virentis et 
Docte psallere Chie 
Pulchris excubat in genis.”’ 


786. oe pvémos. The verbal governs the same case as the 
verb from which it is derived. 


788. 68 &wy. Understand oe. 
791. &8ixous, i.e. Sore ddlxous elva:r. See above, 25. 


796. ray peydAwy obx) wdpedpos Seana, in no wise an 
assessor of the great laws. The meaning is, that Hamon’s 
love, which had set him in opposition to his father, had 
also set him in opposition to the laws. mdpeSpos, un 
assessor, or coadjutor. 


801-2. viv 8 Hin yo xabrds, But now I myself too am led to 
disrespect of the laws (@eopay tiw pépouat), when I see 


v. 804—834.] ANTIGONE, _ 27 


these things, §c. _The meaning is, that the Chorus, by 
shewing sympathy for Antigone, was in a way guilty of a 
want of respect for the sanctity of the laws which she had 
set at nought. 


804. wayxolray. Compare Cid. Col. 1563, ray wayxev6¥j 
xdrw vexpoy wAda. 


816. vungetow. See above, 654. 


820. obre tipdwr éxlyeipa Aaxoto’, nor having for your lot 
the meed of the sword, i.e. death by the sword. 


821. d&urdvomos, independent; in the sense of obeying the 
law of her own heart ; acknowledging no law in opposition 
to her own sense of right. 


824. ray Spvylay tévay. Niobe, the daughter of Tantalus, 
king of Lydia. She is called ray pvylay because Sipy- 
lus, on which her father Tantalus had built a city, was 
accounted to be within the borders of Phrygia; and 
tévay because she was not of Greek origin, but, being a 
Phrygian, had married Amphion, king of Thebes. 


827. werpala BAdora Sduacev. Compare Soph. El. 150, da, 
wayTAduwv NidBa, ot 8 Eywye véuw Gedy Gr’ ey ride 
wetpaly alat Saxpters. Paus. i. 21. 5, raurdjy thy NidBnv 
wal abrds elBov dveAOdv és toy Slwrudoyv 7d Spos. % Se 
wAnoioy uty wérpa Kal Kpnuvds tori, obdty wapdyti oxjme 
wapexdpevos yuvaixés, obre KAAws ore revOovons: ei 3 
ye noppwrépw yévoro, Sedaxpupévny Sdters Spay nal narnpy 
yuvaika, 


834, dAAd Odos, but she was a goddess, §c. The Chorus 
gently rebukes Antigone for too freely comparing herself 
with one of divine race. 


28 ANTIGONE. [v. 856—924. 


856. éxriveis, thou art paying off; paying to the full. 


858. xarpds tpimdAntov olroy. Lit., The thrice-repeated 
fate of my father, and of all our race, to the famed de- 
scendants of Labdacus. xAewots AaBdax., instead of gen., 
or in apposition to Atv, implied in auerépou. 


872. oéBew pty eboéBela ris, to act piously indeed is piety 
(alluding to Antigone’s burying her brother) in a sort, 
but the power of him who is the guardian of power must 
not be disregarded. The constr. is xpdros (abrot) 8rq, 
&c. Srp nérct, penes quem est. 


875. abréyveros, self-willed. Compare similar forms: ab@d- 
3ns, a’rdéBovdaos, abroyrvdouwr. 


879. Aaurddos, i.e. the sun. 

884. ef xpeln Adyeiw, if it booted to speck them. 

887. elre xpp, whether she desire. xpp for xppfe. Dind. 
896. potpay éhxew Blov. See note above, 461. 


904. And yet I honoured thee, in the judgment of the wise, 
well, Take ed with érlunoa, although Herm. and others 
prefer to join it with ppovovar. 


909. wéots pev dy, «.7.A. Compare the reason given by the 
wife of Intaphernes for saving her brother rather than any 
other of her relations. Hadt. iii, 119. 


924. duccdBetav—exrnodunv. dvocéBevay, a charge of, or 
character for impiety. Compare Eur. Med. 218, d3dc- 
KAccay éxthoavro nal pabuplay. And sup. 470, pwplay 
dprtondve. 


v. 925—951.] ANTIGONE. 29 


925. &AN’ ef pev oby TdBd, x.7.A. rdde, i.e. my suffering 
punishment for a good deed. Trans]. But if these things 
are fair in the sight of the gods, having suffered, I shall 
confess that I have erred;. i.e. I shall have been in 
error, and shall have atoned for my error by my pun- 
ishment. 


931-2. roi yap robrwy, «.7.A., Therefore this shall be to the 
cost of hzr conductors, for their slowness. tovtwy depends 
upon xAaduara, and refers to the appeal which Antigone, 
through the commiseration of those who guarded her, 
had just been allowed to make. 


938. Ocol wpoyeveis. Mars and Venus, from whom sprang 
Harmonia, the wife of Cadmus. 


944. obpduiow pas 4AAdEa, to exchange the light of heaven, 

sc. for darkness. "Aue(Sew is used in a similar way, Aésch. 
Prom. V. 23. Generally, the case of the thing received 
in exchange is expressed; as in Asch. Prom. V. 966, 
THs oH Aarpelas Thy euhy Svexpatlayv—odx av GAAdEay’ 
éyé. See Hec. 483, (Oxf. Ed. Class, ), note. 
The Chorus, gazing after Antigone, as she is being led 
to her living tomb, as if addressing her, (see 949, 
987, & rai,) commemorates her fate by the examples of 
—(1.) Danie, whom her father Acrisius shut up in a 
brazen tower; or, as another story says, in a subter- 
raneous cell, 944—954; (2.) Lycurgus, king of the 
Edonians, who, for his violence against Dionysius, was 
entombed in a rock, (954—965); and (3.) Cleopatra 
wife of Phineus, who was kept confined in a prison in 
her husband’s palace. 


951, The order is &AX’ & powidla Sévacis Bewd ris (ort). 


30 ANTIGONE. [v. 955—974. 


955. febx@n = xarefetyxGn, sup. 946; with which line 3° in 
this marks the sequence, as again 8@ in line 966. sais é 
Aptayros. Lycurgus. 


956. xeproulots dpyais, for, i.e. on account of, his cruelty. 
Compare Virg. En. iii. 18, “ Terra procul vastis colitur 
Mavortia campis, Thraces arant, acri quondam regnata 
Lycurgo.” 


959. awoordfe:, intrans. issues forth from. as pastas, 
" gen. after dwoordie:. 


960. &»@npdy. Compare Trach. 1000, pavlas &vbo0s. And 
Esch. Pers. 821, SBpis ekavOotca. 


961. rdv Gedy depends upon éréyvw, not upon Yavwy. He 
Selt the power of the god. 


964. waveoxe, impf. tried to stop. 


965. Motcas. The Muses are sometimes mentioned as 
attendants upon Bacchus. 


966. mapa. See J. G. G. 637, 2, obs.; and compare inf. 
1123. 


968. dxral. Supply eicl. 


970-974. ayxlwrodis “Apns, lit. Ares, near the city, i.e. the 
tutelary god of the city; and then by transf. the people 
under the god's tutelage; so that &yx.” Ap. comes to mean 
no more than incole civitatis. Si:ecote: dw. Plexippus 
and Pandion. Sduapros. Idea, the second wife of 
Phineus. é& &yplas. éf = bd, as above, 957. dAac- 
tépoacw, wretched. GAagra werovOdaw. Schol. The 
order of the whole passage is, eldev dpardy adady €AKos 
dpaxOey diccoicr Siveldais e& wyplas Sduapros dAac- 
répoiow dupdrooy KUKAOIS, K.T.A. 


¥. 980—1034. ] ANTIGONE. 31 


980. parvds Zxovres dvbupevroy yordy, having their unhappy 
birth from their mother, i.e. being so luckless as to have 
sprung from a mother who had wedded so unhappily. 
‘« Ex infausto matris connubio nati.’”” Herm. 


985. Bopeds, a patronymic, daughter of Boreas. 


987. %cxov. Supply én}, from the last line,—prevailed over 
her, 


996. éwi Eupod tUxns. A proverbial expression to signify 
a very critical state. Compare Hadt. vi. 1], éwl tupod ax- 
mis txera uly ra wpdypara, And Hom, Il. x. 173. 


1002. «Adfovras agrees with Spudas, implied in p0dyyor 
opvlOwy. 


1005. éyeuduny, I made trial of. 
1010. xodAal, pl., the gall-bladder. 


1011. pnpol narumrijs, «.7.A., the thighs were left bare of the 
fat which was laid upon them. xaduwrijs, passive = Lat. 
circumdatus. 


1018. The order is, Bopas rot dvcudpov ydvou Old. wer- 
TETOS. 


1022. PeBpwres agrees with 8pyides, which is implied in 
the general sing. Spyis in the line before. 


1030. éwcraveiy, to slay over again. Compare line 1288, 
dAwAdr’ bvip’ éreteipydow. 


1034. «° obd¢ payrinijs &xpaxros Suv elus, And not even by 
your divination am J unpractised upon. pavrixis &rpaxros, 
Compare Philoct. 1067, o88¢ cot gwvijis tri yerhooua 
mwpoopbeyxrds. dpiv. The dat. expresses less directly 
than the gen. the reference of the act to the person. 
See J. G. G. 600, 2. “a 


32 ANTIGONE.  [v. 1035—1080-8. 


1035. rv 8 Sxal yévous = bxd yévous robrwy, sc. Tov 
payréwy. 


1042. 08 Ss—ph—waphow, Not even thus, through dread 
of pollution like this, will I permit, &c. Before uh raphow 
supply od, from ody), 1039. 


1053. rp pavriy, i.e. roy udytiy byra. 


1060. 3:2 ppevay must be taken with rdsiynra. Things 
which lie secret in my heart. Cf. sup. 639, && orépywy 
&yxew dxlyvnra. Compare Ced. Col. 1526, & 3 éeay:ora 
pndt nevetrar Ady. 


1062. odre yap, «.7.A., Why so (i.e. wh ex) népseow) I think 
I have been speaking for some time past,—as far as you 
are concerned. Teiresias means that what he has said is 
not likely to prove a «épdos to Creon, through his ob- 
stinacy. 


1068. réyv Eve, a living being, sc. Antigone. Supply tivd. 


1070. %xets 5k, but detuinest, §c. trav xdr. Oe@y depends 
upon &uorpov. 


1072. &»v otre gol, «.7.A. Trans). With which things (i.e. 
forbidding funeral rites to Polynices) neither you nor 
the upper gods have aught to do; but they (i.e. of &rw 
Geol) have violence done to them by thee in this, viz. that 
Polynices remains unburied. 


1078. pavet yap, «.7.A. The order is, xwxtuata avd. («ad) 
yur. (ev) cots Sduors pave? (rodT0). 


1080-3. Transl. And all the cities of those chiefs whose 
mangled corpses either dogs have devoured, &c.—are roused 
up together to enmity against thee. éx@pal, i.e. date yly- 
veoOat éx Opa. 


v. 1085—1169.] | ANTIGONE. 38 


aabfrycay. See Lidd. and Scott. xa@ayifew means to 
consecrate, i.e. to set apart. A thing may be set apart as 
holy, or unclean; hence xaSay{few may mean to render 
unclean, defile. 


1085. Ouug, in my anger. xapdlas roteduara may mean 
either arrows of my heart, (compare Cid. T. 893, O@upod 
BéAn,) or arrows aimed at thy heart, i.e. piercing home. 


1096-7. 1d 17° elxabety, x.7.A., For to give way is hard ; but 
to resist and smite my soul with calamity, this is all as 


hard. 
1105. xapdlas 8 éloraya: = welOouas. 
1107. un® én’ Arowew rpéwre, for und exitpewe LAAow. - 


1115. Kadmetas vbudpas. Semele. 


1120. wayxoivots, open to all. All the states of Greece 
alike had an interest in the Eleusinian worship, in which 
Bacchus was honoured jointly with Ceres. 


1125. &yplou 7° ex) owopg Spdxovros, where the teeth of the 
Sell dragon were sown. 


1128. vaua, sc. Srmrd oe. 


1135. ebafdvrwy, sounding the cry of  Evoe.”’ 
1187, ray refers to réAry, implied in @nBatas d&yulas. 


1156-7. ode &o@ dmxotov, x.7.A., Never shall I either praise 
any life of man as prosperous, nor find fault with it as 
calamitous. Supply wéoovtra after peuWaluny, contrast- 
ing with ordyra. 


1169. §%. Imperative. J. G. G. 274, obs. 5. 
D 


34 ANTIGONE. _[v. 11711216. 


1171. xpds riw aBorhy, in comparison with pleasure. apbds, 
Wordsw. 198, ce. 


1175-6, abréxeip 8° aludooera, by suicidal hand his blood 
is shed. To account for the question following in the 
next line, it is only necessary to remember that death by 
one’s own hand, or by the hands of persons near of kin, 
was equally called suicide. Compare Aj. 841, abrogpa- 
yeis xpos Tay prlorav exydvor. 


1184, Taarddos Oeas—ebyudrwy xpootyyopos, to offer my 
prayers to Pallas. Adjectives, derived from verbs which 
may have a double acc., are followed by a double geni- 
tive of the same objects. See J. G. G. 548, 2. 


1186-7. nal rvyxdvw re—xal pe, «.7.A., And I happen to be 
undoing the bolts...; or, a8 we should say in English, 
And just as I was undoing. For the form of the expres- 
sion, compare Phil. 356. 


1197. wnAets, passive, unpitied. Cf. Cid. Tyr. 180, wnrda 
3t yévebAa apbs wdy Oavarnpdpa xetra: dvolures. 


1199. évodlay Oedy, Hecate. 


1200. dpyds ebpevets xaracyebeiv, to be kindly-disposed to 
us. Eurip. Troad. 58, éxzfveo’ dpyas dxlous. 


1214, calves, cheers, or fliatiers, with hope. 


1216. appby—orduoy, entering an opening made by pulling 
away the stones at the mouth, i.e. pull away the stones, 
and enter the opening so made. dpudy, lit. joint. We 
must not understand apy. Aid. of any opening by which 
Hemon had effected his entrance; for if Creon had seen 
any trace of such entrance, he would naturally have 
uttered some exclamation of surprise. xpds, at. Com- 
pare Phil, 28, ya&por rods abrdy révde. 


-v. 1218—1288-92.] ANTIGONE. 85 


1218. Oeotcs xAdwropa:r. See above, 681, re xpdve xe- 
xrA€dupeda. 


1219. xeActopacw, dat., to explain éf 40. Seowdrov. 


1222. Bodxw urrddec owSdvs, a noose made of threads of 
linen. ylros, od, a thread of a woof. 


1224. rijs ndrw, of her that was dead, Compare seroulas 
Tis tv, sup. 890. 

1282. xrbcas xpocéry, with loathing in his look. 

1237. wapOévy xpoorréccera:. Cf. Trach. 767. 

sig obx afiéoev. Supply xporiéva: from the following 
ine. 

1258. urijua, i.e. the body of Hemon. 

1268. dweAdéns, sc. rov Blov. Cf. inf 1814. 

1278. uéya Bdpos wv Exwv Exacce. The construction is 
Exwv wéya Bdpos trad we. Bdpos txwr = Bapbvey. 

1274. dyplats 680%s, sevis modis. 

1275. Aaxwdrnroy, trampled under foot; for Scre yyveo0as 
Aak. 


1278. The construction is: fo.was fieew 7d wey rdde xpd xei- 
pov pépwv, ra St [Louas Frew nal rdx’ BpecOa ev 34- 
pots Kard]. 

1282. wayphrop. i) xara xdvra phrnp. Schol. She proved 
herself in death as well as life his mother, in that she 
would not survive him. . 


1288. éwrefterpydow. See above, 1030. 


1288-92. The order is riya vdow opdyiow udpoy yuvaixeiov 
Adyess GuicetoOas pos ex’ SAdOpy (sc. viov). 


36 ANTIGONE. _[v. 1298—1846. 


1298. By a movement of the éxxd«Anua the scene opens 
and discovers the body of Eurydice surrounded by her 
attendants. 


1301. d¢60nrros, goaded to despair. 


1308. Meyapéws. Megareus (called by Eurip. in the Phen. 
Meneeceus) had devoted himself to death to save his 
country. 


1307. dvralay, sc. xAnyhy. Electr. 196, Sre vo: wayxdAncey 
évrala yevtoy dpudén wrayd. Aisch, Sept. c. Theb. 895, 
Stavralay Adyess wAaydy. 

1313. éweoxfwrov, x.7.A., Thou wert charged by her with 
having caused, Sc. 


1314. dweAdocaro. See above, 1268. 


1317. 148 ods, «.1.A., this can never be taken from my guilt, 
and applied to any other man, i.e. the guilt of all this is 
mine only. 

1325. rdv ode byra paddAov # unddva, who am not (i.e. who 
have no existence) more than one who has ceased to be; 
meaning that he was utterly undone. 


1826. xép8n wapawets. Referring to Creon'’s &yere »’ Ire 
Taxos. 

1327. Bpdxiora yap. The construction is ra yap év wooly 
xaxd Bodxiora xpdriora éor:. 


1329. parvfrw, «.7.A. The order is gavhrw udpwr dud» 
Swaros 6 KdAA. Gywy enol Tepu. audpay. 


1345. trav xepowy, presentia; ta 8, in futurum vero, én) 
depends upon eicfAaro. 
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DRAMATIS PERSONA, 


OATZZETS. (Ulysses. ) 


XOPOS. (Chorus, of the companions of Ulysses and 
Neoptolemus.) 


ZKOMNOZ ds EMMOPOS. (Scout, in guise of a mer- 
chant.) 


NEOMTOAEMOS. (Neoptolemus, son of Achilles. ) 
@IAOKTHTHS. (Philoctetes, son of Poeas.) 
HPAKAHZ. (Hercules.) 


INTRODUCTION. 


Tuts play takes us back to the time of the Trojan war, 
and, like the “ Ajax,” it is founded upon the misfortunes of 
one of the heroes of that enterprize. 

Philoctetes, the son of Pceas, had been the friend and 
companion of Hercules, and at the death of that hero had 
received from him his bow and arrows, which had been 
steeped in the blood of the Hydra. It was this gift, as some 
say, which was the cause of his sufferings. On the break- 
ing out of the Trojan war, Philoctetes, who had been one 
of the suitors of Helen, was summoned to join the Greek 
army. On his way to Troy, he accidentally received a 
hurt in the foot from one of the arrows. The wound be- 
came ulcerated, and the cries of Philoctetes, together with 
the offensiveness of the wound, so disheartened the whole 
army, that the chiefs, on the suggestion of Ulysses, re- 
solved to put him ashore at Lemnos, and leave him to 
his fate. 

Another account (which Sophocles has followed) says 
that the wound was caused by a serpent, which bit him, 
as he was in search of an altar, in the island of Chrysa, 
(note v. 196). 


vi INTRODUCTION. 


After ten years of ineffectual efforts to take Troy, the 
Greeks were told that they could never succeed without 
the arrows of Hercules. 

Ulysses and Neoptolemus were therefore dispatched in 
quest of Philoctetes, with directions to bring him back to 
the army. With their arrival at Lemnos the argument of 
the play begins. 

Neoptolemus, counselled by Ulysses, makes himself 
known to Philoctetes, and pretends that he is on his way 
home from Troy, disgusted by certain wrongs and insults 
which he says he has received from the Greek chiefs. By 
this means he wins the confidence of Philoctetes, and gets 
possession of the bow and arrows. The plot is well-nigh 
accomplished, when Neoptolemus is struck with remorse, 
reveals the design, and in spite of Ulysses, who at this 
moment comes up, restores the bow to Philoctetes. 

Neoptolemus now tries to perauade Philoctetes to ac- 
company him to Troy, but in vain, and the play has 
reached its dignus vindice nodus, when the god Hercules 
descends, and overcomes the scruples of Philoctetes. 


ANALYSIS. 


Scene I. (1—50.) Scene—Lemnos, a rocky coast. 

Enter Ulysses, Neoptolemus, and an attendant. Ulysses 
relates how some years before he had left on this island the 
son of Poeas. Somewhere near that very spot the cavern 
should be; he bids Neoptolemus look for it,—who, going 
forward a little, descries it, and looking cautiously in, dis- 
covers signs enough to convince him that it is the habita- 
tion of him they are in quest of. 

(564—134.) Ulysses now unfolds his plan. Neoptolemus 
must seek Philoctetes, win his confidence, and get pos- 
session of the famous bow and arrows, without which Troy 
can never fall. Neoptolemus is at first unwilling to deal 
so treacherously, but at last yields to the arguments ot 
Ulysses, who, after concerting means of communication 
with him, retires, leaving on the stage Neoptolemus and 
the Chorus. 

(135—219.) After a while, pitying the misery of Phi- 
loctetes, they advance towards the cave. Suddenly the 
Chorus is startled by a voice as of some one in pain, and 
presently — 


Scene II, (220—316.) Philoctetes appears. After hav- 
ing greeted the strangers, and inquired their business, 
he relates his own history: how he had been left upon the 
island; how ne had supported life, often hoping to be 
released by strangers who came to the coast, but as often 
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disappointed. He ends with an imprecation on the Atride 
for their cruelty. 

(320—390.) After Philoctetes, Neoptolemus relates his 
pretended grievance,—the wrong which he had suffered 
from the Greeks, especially the Atride and Ulysses, in 
being deprived of his father’s armour. 


(408—537.) Philoctetes and Neoptolemus, having thus 
found a reason for friendship in hatred to their common 
enemies, converse awhile about various chieftains, whom 
Philoctetes asks about in the Greek army. At last Neop- 
tolemus moves, as if to proceed on his voyage. Philoc- 
tetes begs to be taken with him. The Chorus seconds his 
request, and Neoptolemus assents. Philoctetes expresses 
his gratitude, and prepares to take leave of the cavern 
which has sheltered him so long. 

The Chorus announces the approach of two strangers. 


Scene III. (542—675.) Enter one in the dress of a mer- 
chant, conducted by one of the crew of Neoptolemus. 

The merchant tells Neoptolemus that the chiefs before 
Troy have sent two expeditions,—one in pursuit of him, and 
the other, commanded by Ulysses, in quest of Philoctetes, 
Philoctetes hearing this, urges Neoptolemus to get the 
start of their pursuers, and sail away. He himself needs 
but to get from the cave some assuaging herbs, and see that 
he has left none of his arrows behind, and he will be ready 
to depart. Neoptolemus expressing a wish to examine and 
handle the arrows, Philoctetes, suspecting no treachery, 
puts them into his hands; and then, supported by him, 

“into the cave (675—730.) 
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The Chorus compassionates the undeserved sufferings of 
Philoctetes, and rejoices that now, having met with a gene- 
rous friend, he will return to his home, and be in peace. 


Scene IV. (780—827.) Re-enter Neoptolemus and Phi- 
loctetes, from the cave. Suddenly Philoctetes feels the 
symptoms of his agony recurring, and tries to conceal it, 
but is at last overcome. He commits his bow and arrows 
to Neoptolemus, imploring him not to forsake him, nor to 
give them to any other, and at last, exhausted by pain, 
falls asleep. 


(828—864.) The Chorus, invoking a continuance of 
sleep upon Philoctetes, urges Neoptolemus to seize the 
opportunity and get on board. He answers, that it is 
necessary for their success that Philoctetes should accom- 
pany them. 


(865—1080.) Their talk is interrupted by signs of Phi- 
loctetes awaking. His gratitude to Neoptolemus for not 
leaving him,—declares himself now ready to go. Neop- 
tolemus begins to be struck with scruples at the deceit he 
has been practising, hesitates, and then reveals all to Phi- 
loctetes, who at first upbraiding him, then begs him to 
restore to him the bow and arrows, and leave him alone, as 
he had found him. Neoptolemus, about to yield to pity, is 
stopped by the coming up of Ulysses, who, after some 
altercation, bids his attendants bind Philoctetes, and take 
him on board; but Philoctetes imprecates such curses, that 
Ulysses is constrained to leave him, 

Philoctetes now appeals again to Neoptolemus, who, 
hoping that he may yet be induced voluntarily to accom- 
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pany them to Troy, agrees to let the Chorus stay with him 
until the ship is ready to sail. (Exeunt Ulysses and 
Neoptolemus, leaving Philoctetes and the Chorus, ) 


' Scene V. (1081—1220.) Philoctetes, addressing the caves 
and rocks, bewails that he has now no hopes of deliverance, 
and no means of procuring himself food, curses the de- 
signer of the plot against him (1112), whom he sees in 
fancy exulting in its success (1123), calls upon the birds 
and beasts to come and glut themselves upon him now 
defenceless (1155), and begs for a sword that he may 
destroy himself (1205). The Chorus, partly rebuking, 
partly entreating, tries in vain to induce him to relent. 
At last, two persons are seen approaching, (Philoctetes 
goes into the cave,) and presently— 


Scene VI. (1220.) Enter Neoptolemus, followed by Ulys- 
ses, in altercation with him. Neoptolemus declares his 
intention to make amends to Philoctetes for his treachery, 
and give him back his bow and arrows; which, after find- 
ing Philoctetes inexorable in his resolution not to go to 
Troy, he does, in spite of the protestations of Ulysses. 
Yielding to the prayers of Philoctetes, Neoptolemus now 
consents further to fulfil the promise, which he had before 
made in deceit, of conveying him away to his home, and is 
only prevented by the interference of Hercules, who 

Scene VII. (1410.) descends, and bids Philoctetes go to 
Troy, and fulfil the destiny which awaits him there. 
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& réfov piroy, d Pray 

xetpav éxBeBracpevoy, 

} mov édewdv dpas, ppévas et Tiwas 1130 

€xets, Tov “Hpdx\etoy 

Evvvopoy 53¢ oot 

ovK Ere ypnodpevoy Td peOiiccrepoy 

ér’, GAN’ ev peraddayG 

moAupnxavou avdpos épéocet, 

opay pév aloxpas dmrdras, orvyvov 8€ par’ ex- 
ABo8ordv, 

pupt dr’ ailcypéy avareddovd” bs ed’ Hpiv Kae 
éunoar, & Zev. 

avépds rot Td pew dy Sixatoy elireiy, orp. 8. 1140 

eindvros 8€ pt) POovepday 

é£aoat yAoooas dduvay. 

xeivos 8 els dird rrohAGy 


raxbels rovd’ ednpooiva 


Kowdy fvucev és pitous apwydy. 1145 
® mraval Ojpat xapornay dvr. y'- 


€6vn Onpay, obs dB Exes 

xapos otperiBoras, 

Puy p ovx ér’ an’ aidiov 

medar’’ ov yap Exw xepowy 11§6 
tay mpdabev Bedéwy aAxay, 


& dvoravos éya raviy, 
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GAN’ dvé8nv 8e xSpos Eepixerat, 

ovx ert GoByros tpiv. 

Eprrere, viv xaddv T1S5 

avytipovoy xopécat ordpa mpds xapw 

éuas capxds aid\as. 

amd yap Bioy atrixa Aeivo. 

ndOey yap tora Bird; ris bd dv avpas rpé- 
erat, 1160 

pnérs pndevds xparvvwy soa mépre. Biddwpos 
ata ; 

pos Gedy, et te o€Bes E€vov, wéXkagcoy, avr. &. 

evvoiag mdoq medaTay’ 

GANA yva0", ed yvaO" ort ody 1165 

Kipa tdvd’ aropevyey. 

oixrpa yap Béoxew, adats 8 

€xeww pupiov axOos, @ Evvorxet. 

maw mddwy tradatdy Dynp bréuvacas, & 1169 

Agore trav mply evrérov. 

rip @recas; tl py elpyacat; 


. ti rour ere€as ; 


ef od Tay enol orvyepay 
Tppdda yay p” FrAmeaas afew. 1175 


. 760€ yap vo® KpdrioTop,. 


dé viv pe Aeirrer FSn. 


pita pot, Pira ratra mapyyyedas éxdvti re 
mpaccew. 

Toner Tomer 

vads ty’ hyiv réraxrat. 1180 


* nds dpaiou Auds, fAOns, lxerevo. 
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peivare, wpos Oedv. XO. ri Opoeis ; 
alai aiat, daipoy daipeyr. 
amddwn’ 6 taXas" 
& wovs trovs, tio er’ év Bip 
o Pad 4 Ud 
revéo TS petomw Tadas ; 
& Eévor, EXOer exnrvdes adbts. 
ti péfovres dddoxérp 
yropua tov mapos dy mpovoaives ; 
otros veeonrov, 
aAvorra xepepio 
¢ Xx # P . ~ a 
Avmg kal rapa votv Opoeiv. 
Badi vuv, & rdday, ds oe KeXevoper. 
ovdéror ovdéror’, toh rd8 Eprredor, 
> > 4 3 A} 
ovd ef ruppdpos aorepomnris 
Bpovras avyais p elo proyilov. 
3 id a» @ > ¢ + 3 4 
€ppétw "Ttov, ot 6° im’ éxeive 
mavres Goot Té8 Erdacay pov srodds 
anagat. 
GAN’, & E€vor, ev ye por edxos dpetate. 
qotov épeis TOO Exros ; 
4 y 
Eidos, et robev, 
} yévuv, i Bedéoy ri, mponéuware. 
ws tiva 89 peéns maAdpay sore ; 
Kpar’ dd mayra cal apOpa réuw xepi’ 
gorge org vdos 78n. 
ri tore; I. marépa parevav. 
Woe yas ; 
és “Atdou 
> o > > »? U > ¥ 
ov ydp €or ev pda y ért. 
® wéXts © mods trarpia, 
mas dy eloi8ou dOduds o° aynp, 
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Kat yap énol rovro péAet, pi) Pikdryr droop. 


otyoe pot, xai mov mous orp. ¥- 1123 
advrov Owos épnpevos, 
yer pov, xepl mdaddov 1125 


Tay €uay pedéov Tpoday, 

ray ovdeis ror €Bdoracey. 

& réfov didoy, & pile 

xetpar éxBeBiacpevoy, 

}} mov édetvdv dpas, Ppévas et Twas 1130 

€xets, Tov “Hpdkhetoy 

Evvvopoy de woe 

OvK Ere XPNO Opevor 7d peOtorrepoy 

€r, GAN év peradhayg 

moAupnxdvou avdpes épéocet, 

opav pev aicxpds andras, arvyvav b€ par’ éex- 
Ood8orrdy, 

pup? an’ alaxpay avaréeddovd bs eh jpiy Kdx 
éunoar, & Zed. 

avdpés tot rd pev dy Bixatoy elmeiv, orp. 8. 1140 

elndvros 8€ pt POovepay 

édioa yAdooas cdvivay. 

xewvos 8 els dard rodNGy 

raxbels rovus’ épnpociva 


kowdy ifvucev és pidous dpwyay. 1145 
@ mravai Ojpat xaponav r dvr. y'. 


€0vn Onpay, ots 68 exer 

xX@pos ovpectBoras, 

Puya p ovx er dn’ atXlor 

medar ov yap éxw xepow 1150 
tay mpdabev Bedéwv adxay, 

& dvoravos éym ravir, 
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wérepa dédoxrai got pévovrs Kaprepeiv, 
macy pe hpav. 1278 

wave, pr) A€Ens wépa. 
udrny yap dy etrys ye wav’ eipnoerat. 
ovrw Sé3oxra:; 1. xai wépay tof fp déeyo. 
GAN’ FOedov pev dy oe rreaOyvat Adyots 
cpotow® ed 8€ pn Te mpds Katpdy Neyo 
Kup®@, Wémavpat. 1280 

wavra yap ppacets parny, 
ov ydp Tor edvouy THY Euny KTHTE Ppera,, 
doris 7’ éuov SdAatos roy Biov AaBaw 
dmeorépnxas, Kata voubereis éue 
€AOav, apicrov marpes aiaxtoros yeyos. 
drar08", "Arpetdat pev padsot’, frecra b€ =—-128§ 
6 Aapriov srais, cat ov. 

pn "evn mépa* 
ddxou 8€ xeipds e£ pins Bern rade. 
mas etras; dpa Sevrepov Sorotpeba ; 
drapoo ayvdv Znvis tyyicrov oéBas. 
&® hirrar’ eiay, ef Neyets ernrupa. 1290 
rovpyov mrapéorat pavepdy. GAG Sefrav 
mporewe xelpa, Kal Kpdret TOY GOV GrAwy. 
éys ¥ dravda y’, ws Geo Evvioropes, 
inép r *Arpetdav Tov re cuumavros orpatov. 
rexvov, Tivos Pornpa, pav Odvecéws, 1295 
exyoOopny ; 
odd tr6s’ Kat rédas y Spas, 

bs o° és ta Tpolas medi’ arooredS Big, 
édy r "AytAAéws mais day re py OéAp. 
GAX’ od Tt xaipwr, Ay 750° CpOwby Bedos., 
&, pydapas, pr mpos Gedy, pegs BéXos. 1300 
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pebes pe, mods Gedy, xeipa, Pirraroy réxvoy. 
otk dy pedeinv. 
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Cixady dori ott’ droreipew rivd. 1320 
ov & nypiwcat, Kotre cvpBovrdow exer, 
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Gpws d€ AdEw* Zhva 8 Spioy Karo" 

kal rair’ énior@, kat ypapou ppevay frw. 1325 
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38° éwelye: yap xara mpupyny. 
1. dépe vey creixov yaopay xadréow. 
xatp’, & perabpov £vudpoupoy éyol, 
Nupoat 7° Evvdpor Actpwrcades, 
kal xrumos dponv mévrov mpoBoaAjs, 1455 
ov modAdke 37 Tovpoy éeréyxOny 
kpar’ évddpvxov mAnyaict vdrov, 
word Be hovns Tis nuetepas 
‘Eppatoy Gpos mapérepwev enol 
arévoy avriruroy xepaloperp. 1460 
viv 8, & xpavas Avxidy re rroréy, 
Aelrropev pas, Aeizropev, ovd?) 
8d6Ens mote riod’ emiBarres. 
xaip’, & Anpvou ré8ov apdiador, 
kal p’ evTA0ig menor apeprras, 1465 
€v8” 4 peyadn Moitpa xopices, 
yvapn te hilwov, xo travdaudrap 
Baipwy, bs rar éméxpaver. 
XO. yopaper 87 mavres doAdXeis, 
Nupoats dAriaow érev£dpevor 1470 
véorou cwripas ixéaOat. 


PHILOCTETES. 


NOTES. 


8. warpos. There is no need of a prep. The source from 
which anything is derived or takes place is properly in 
the genitive. Wordsw. 130, obs. 


4. NeowréAeue. To be pronounced as a quadrisyllable, as 

veoAala is often to be pronounced as voAaia. See again 
inf. 241; not so in Eur. Orest. 1655, NeowrdAeyos yapuety 
viv, ov yamet wore. 
Mara, acc. fr. MndAceds, gen. MnAuws, dat. MnaAre?, ace. 
Mnaua@, pl. eis—av—evor—as. See J. G. G. 97, obs. 8. 
Malis (MmAls yf) is a small district south of Thessaly, 
opposite the north-west point of Eubcea: its inhabitants 
were Dorians. 


5. Tlolavros uidy. Philoctetes is called Peantiades by Ovid, 
Met. xiii. 313. 
etOne’. Cf. Hom. Il. B. 721: 
GAA’ b uty dy vhow Keiro Kparép’ bAyea rdoxwy 
Afuve dy tryadén, 80: pay Alwov ules "Ax alev 
EAKes poxOlfovra nang dAodppovos BSpov. 
B 


2 PHILOCTETES. [v. 7—35. 


7. 8:aBdpe, accent on penult. act. 8:dBopoy, pass., accent 
on antepenult, occurs Trach. 676. 


9. &xhAots. The same idiom is found in Latin. Comp. Sall. 


Jug., “ Uti militibus exsequatus cum imperatore labos 
volentibus esset.”’ 


10. xaretxe, filled, occupied. Cf. Hom. II. xvi. 79, of 3 
dAGAnT@ wav wedloy naréxovot, Eur. Alc. 344. 


16. évraiéa, hereabout. dlorouos rérpa. Compare inf. 159, 


olkov &uplOvoov werplyns xolrnys, and 952, oxjua wérpas 
Simvudor. 


17, 18. HAfou 8:raH evOdxnors, i.e. the cave opened east 
and west, and so received both the morning and afternoon 
sun, Hence called Oepudy nal wayerwoes, inf. 1082. 


22. ¥xet, dwells, continues. The subject is Philoctetes. 


Linw. Herm. and Wund. punctuate differently, and take 
& as the nom. to fye. 


26. rotpyor ob paxpay. Cf. AEsch, Ag. 1650, rotpyor obx 
dwas rdbe. 


29. ré8e, here; he points, as he speaks, to the place. 


80. 8pa ui—Kupf, see lest he be, or, see that he be not,— 
enjoining caution. Cf. El. 581. 8pa uh «upel, see whether 
or no he is,—simply implying inquiry. Compare Antig. 
1254. 


8). xevhy — dvOoérwv Biya. Compare Antig. 445, and 
Ajax, 464. 


$2. alxowods rooph, household furniture. 
83. abrdétvaAoy, all of wood. 


v. 86-—63.] | PHILOCTETES, 8 


56. wupeia, igniaria; pieces of wood for lighting fire by 
rubbing one against another. 


88. xal ratray’ bAAa OdAmeras fdicn, and these rage besides 
drying. 


43. éx) popBijs vdoroy, in quest of food. védcros, via. 


44. ) pbAdov. The construction is, (dx) pUAAor) ef xdr- 
otd¢ rt DOAASY ov. 


48. Epyxeras, he is gone. Compare 1181, nh aeys. 
49. Seurdpy Adyy, next. 
53. ds iwnpérns wdpe. Since thou art here to help me. 


55. we Se? Sreos—éexxrAdpes. Compare Aj. 556, Se? o° Sxws 
—Jelfes «.7.A. The constructions of Sef are as follow: 
(1), Se? woreiv. (2), 3eo oe woreiv. (3), 86? cos rosety, 
very rarely; (4), 3ef cof rivos, more rarely 3e? o€ Tivos. 
(5), Se? we Bums worhoes. The last is sometimes ex- 
plained by supposing an ellipse of cxoreiy, (J. G. G. 
812, 2,) or some such equivalent word, as is supplied in 
877, and in Esch. Prom. V. 86, ce 32 Mpopndéws 
Sry tpdxy—éexevaAicbhoe. 


61. pdrny Exovres rhvd? Arwow "lAlov, having this only 
means of taking Ilium. rhyvde, i.e. rd o& érOeiv eis “IAsov. 
Schol. dawow, means of taking,—one of the proper 
meanings of this form of noun. So Elect. 142, dvdav- 
ots, means of doing away. Antig. 361, pedir. Eur. Med. 


279, &xBacis. 


62-8. obx htlwoay «.r.A. There is a confusion here of two 
constructions: (1), od« dtlwady oe trav Ax. Ser. and 
(2), ob hé. Bodvar [7a Ax. BA. vor) dAOdvrs. 


4 PHILOCTETES. [v. 73—104. 


73. ore rot xpérov orddov, i.e. obre &¥ To xpérov aréd- 
Aov, OF Tov per. ordA. may be no more than a genilivus 
temporis. Wordsw. 131, 1. 


75. rétev éyxparhs, having his bow within his reach. 
77. 8ei—Swes. See above, note 55. 


81. xrjya. There is a difficulty in this line arising from 
the omission of the article. Wunder would explain it 
by taking xrijza AaBety together, (see examples cited by 
him,) as = «rac@a:, and making 730 alone the predi- 
cate. Herm. makes 93) xrijua together the predicate, 
and supplies the subject rd «rjjua from it,—in this order: 
[7d xrijpa) rijs viens [Eor:) Hdd riya Aafeiy. Herm.’s 
way is best. 

87. Aaepriev. Two forms are found, Aadprios, and Aaéprys, 
inf. 366. 


88. Epur—apdocew. Cf. v. 80, repuxdra—qeveiy. See 
J. G. G. 668. 


92. rovotaSe, many as we are; opposed to é érds wodds, 
singly. 


99. thy yAsocayr—rdvO fyyounévny. S:aBdAAa Tods Kad’ 
éavrdy phropas 6 womrhs &s 3d yAdoons xdyra xarop- 
Govrras. Schol. 


100. rf ody. This is one of the very few cases of hiatus, 
admissible in tragedy, and even this is questioned by 
Pors., Pheen. 892. It is defended by Herm. See J. 
G. G. 16, 3. 


102. é» 36Ay. Cf. sup. 60, ey Acrais. 
104. ores Exe: Ti x.7.X., lit., has he 30 strong a confidence 
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of strength? i.e. has he such strength that he is so con- 
fident? loxdos @pdoos must be taken closely together, 
and the former, in the sense, is the principal word. 


106. ob« dp’ exelve y’, «.7.A.; Dare not one then even come 
near him ? 


110. was ody Bréxwy. Take BrAéroy closely with was. 
With what faee, &c. 


111. dkveiv, to be scrupulous. 


127. xararxordfeay rod xpdvou si, to tarry somewhat too 
long. ‘ov xpov. depends upon xaracxoAdtew. 


138. réxva yap—xal yvdua wap’ 8ry. The construction is: 
réxva kal yvdua [exelvov] wap’ &re, &c. apotrye réxvas 
érdpas. 


142. +d, wherefore. 


147. ré&vd dx werdepwor. Herm. takes these words with 
é8(rns, and not with pOAn, qui ex hoc antro abiit, 


151. ppoupeiy Supa, to be watchful. 
166. cuvyepdy, poet. for poyepdy, with labour. 


167. ob8€ rw abrg x.7.X., and cannot find for himself any 
healer of his woes. If abr be read, we must render, and 
no one brings to him, &c. 


170. uh rou xnSoudvov. Genitive absolute. Without any 
mortal to care for him. 
obvrpopoy, familiar, friendly, usual. Inf. 202. 


181. odSerds, ac. dvdpds. 


188. The order is: & 8° 40. &x& bad wixpas olucryas bx etrat 
Tnrepayns. bx. rnded., is borne to a distance. 


6 PHILOCTETES, _[v. 196—240, 


196. Xpéons. The story is that Philoctetes was bitten by 
a snake while shewing to the Greeks the altar of Athena 
Chrysa, in the island called by her name, on which they 
had landed, on their way to Troy, for the purpose of 
sacrificing, in compliance with the direction of an oracle. 
See below, 1827. 


197. 8lxa xndeudver, away from any to care for him. 
206. orlBou xar’ dvdyxay, with forced and toiling step. 


215. én’ dvdyxas, to be taken with Bog: pra dolore vocife- 
ratur. rndrwmrdy, like rnAeparhs, sup. 189. 


217. 9 vabds x.1.A., or beholding a strange vessel at anchor. 
&tevov, see v. 802; lit. inhospitable, meaning that vessels 
seldom put in thither. 


228. rdxorp’ dv elxdv, of what country—shall I be right in 
saying that you are? ruyxdvey, lit., to hit the mark; 
hence, to be right; and so joined with the participle of 
another verb, especially in interrogations, it may be ren- 
dered by an adverb, well, rightly, as here. Wunder 
remarks (Ajax, 154,) that duaprdye in the opposite sig- 
nification is constructed very similarly, 


234. ged 1d wal AaBely. ged, an exclamation of wonder 
and delight: Oh/ that I should have heard, §c. 


286. ris, to be taken with xpela, not with dvfp. 
289. ydvos, accusative. 


240. Axdpov. Neoptolemus was born in Scyros, in which 
island his father Achilles had concealed himself, lest he 
should be compelled to take part in the Trojan war. 
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The mother of Neoptolemus was Deidamia, daughter of 
Lycomedes. 


244, rivt ordag, on what mission. xpocécyes. This word 
is variously constructed :—with acc. and dat., wpooéyew 
vt, or Td rif: with acc, and prep., és thy Sduov, Hdt.; 
with acc. of place, as in the present instance; and with 
dat. of place, spoo. tH yf, Hat. 


247. rod—ordaov. See above, 73. 
248. pweréaxes—advov. See Wordsw. 132, obs, 1. 


250. was yap xdrod’. Cf. Electr. 923, was 8 obx eye 
android’ & y’ elBov dudavas ; 


252. SiwAAvunv. Preserve the meaning of the imperf. : 
Began to be undone; which were the beginning of my 
ruin. 


255. ob &3' txorros, of whose state. 


256. “EAAddos yijs undauot. The genitives depend upon 
the adverb. Wordsw. 172. 


258. oty’ €xovres. Wordsw. 171. 


264. KeparAhvey tvat. Ulysses, who is addressed as & 
Eéve Kepadany, inf. 791. Cf. Hom. II. ii. 631, abrap 
*O8veceds Frye KepadAfvas meyadvpous, where among the 
Cephallenians are included the inhabitants of the neigh- 
bouring islands, Zacynthus, Leucas, &c., and even of the 
coasts of Acarnania. From the piratical character of 
these islanders, Buttm. supposes that something of bitter- 
ness is meant to be conveyed in the appellation, Keg. 
Gvat, aud & féve Keg. 


| PHILOCTETES. [v. 268—295, 


268. cdv f, sc. »doy. For ody, compare v. 1022, ody 
waxots ToAAots. 


270. xardayov B8eipo. See above, 221, és yaw rhvde— 
xaréo ere. 


271. d« woAAoG oddov may be understood either of the 
tossing of a long voyage, (Lidd. and Scott,) or of the 
violence of pain caused by the wound. (Wund., who refers 
to Cid. Tyr. 24, and Antig. 163.) 


275. of abrots réxor, lit, things such as J pray may befall 
them. Compare vss. 315-6. Herm. calls this frigid, and 
translates by quale forte tis suppeteret ; but ° irely this is 
much more frigid. 


281-2. yédcou xduvovr: cvaArAdBorro. ydcou depends upon 
avAAdBorro. Eur. Med. 946. Wordsw. 1382, obs. 1. 
xduvovri, dat. of pers. after cvAAdBorro. 


283. wAdy drtacGat, except pain and grief. See Hor. ii. Sat, 
v. 69, “Invenietque nil sibi legatum preter plorare 
suisyue.”” 


284. rodrou, 8c, Tod dnaoOa:, 


289—292. xpos 88 rov@’ «.7.A., And to this, whatsoever my 
arrow drawn back with the string hit, to this I say, I, 
dragging my maimed foot, would (i.e. used to] wriggle 
myself forward. 

Addo: after a relative, and without a». See Wordsw. § 
157. &v—elAuduny dv, with imperf. indic. See Wordsw. 
§ 167, obs. 3. 

abros, I myself ;—he had no attendant or dog to fetch it 
for him. 


15. elra wip &y ob wapjv. Compare Eur. Phen. 401, 
rorée yey dx” Juap elxov, elt’ obc elxov by. 
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800. pépe—pdOns. See J. G. G. 416, 1. 


805. grxe, appulit — wpoaérxes, v. 244, rdbe, sc. dxotcia, 
understood from &Kwr. 


309. wxpocéSocay. xpbds, i.e. besides their compassionate 
words. 


312. ros 7d8’, Wordsw. § 141, @ 
313. adypdyor, devouring [3h»—oayetv]. 


820. cuvruxay tySpov. ocuvruxoy = tuxev. It is found 
again with a gen. C&d. Col. 1482. : 


844. rpopeds robpov warpds. Phoenix. 


349. ob rorAbv—p’ éxéoxor, they did not detain me long, i e. 
they incited me. ‘‘ Figura usitatissima Grecis est, ut 
negent id, cujus intelligi contrarium volunt.”” Herm. 


352-3, Adyos Kadds—ei alphooip’, the prospect of the reputa- 
tion of taking ;—this taking was as yet only supposed, 
hence the opt. mood. See J. G. G. 802, obs. 1. 


859. Exerro, was lying dead; “ paratus ad sepulturam.” 
855-6. n&ya—xal. Compare Antig. 1186-7. 


869. oxérAve—roAuhoare, sing. with pl. verb. See J. G. G. 
890, 2, 0. 


876. 8xr\’—dpaiphooitd we, double acc. Wordsw. § 139. 
877. évodde, to this point, or strait. 

878. dnxGels, stung. 

892. Tlacrwady. Cybele, who is addressed in this chorus, 
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was worshipped in Lydia, and had a temple at Sardis. 
Hdt. v. 


399. wapedl8ocay. See above, 64, &AX’ abt” ’OdSucce? map- 
éSocay. 


400-1. ravpoxrdvoy Aedvrwv Epedpe. Epedpe, riding on, or 
sitting on thy car drawn by—. Compare Virg. An. iii. 


113, ‘Et juncti currum domine (sc. Cybeles) subiere 
leones.” 


402. o¢Bas Sxépraroy, not vocative, but acc. in apposi- 
tion to revxea. 


409. és rédos, at last. 


411. Atas 5 uelSwv, the son of Telamon. ei depends upon 
Oavua. 


416. 5 Tudéws ydvos. Diomede is frequently associated 
with Ulysses in the Iliad, as his comrade in adventure; 
hence the dislike of Philoctetes to him. The Schol. 
says that he had aided Ulysses in deserting Philoctetes. 


417. ob8 odumoAnrds Z:icbpou Aaeprig. Transl., Nor that 
son of Sisyphus, bargained away to Laertes. The more 
common reading is Z:odpov-Aaepriov, taken as if one 
word. The objection to this is, that such compounds 
are not found in tragedy. The meaning is, that Laertes 
married Anticlea when she was pregnant by Sisyphus. 


418. oF ph Odvoor, they will not be dead, or, there is no 
chance of their being dead. 


423. 7d xelveov xaxd, the ills arising from them. 


426. 30° abrws 8ely’ Erctas, two pieces of news thou hast told 
me, alike (abrws) sad, of men of whose death I should 
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least have wished to hear. The two are Antilochus and 
Ajax. 


428—30. Transl. What then is one to look te, when men like 
these are dead, but Ulysses even here again (as ever) re- 
mains, when in place of them he ought to be spoken of us 
dead. 


434. évrav@a, at this time. 


443. Transl. Who, on all occasions, speaking against every- 
body’s will, (8wov undels éofn,) would never choose to say 
once for all (eiadwat) what he had to say. 


452. ¢wawéy, wishing to approve. 


456. Srov, the antecedent is rotrous, inf. 458. 8rov, same 
as wap’ ols. 


466. Transl. lit. For convenience summons us to wait for 
opportunity of sailing, not s0 much from a distance as from 
some place near at hand; i.e. we will go down to the sea- 
side, that we may be ready to take advantage of the first 
favourable wind. #Aovv, navigandi opportunitatem. wAoby 
oxorewy, See Eur. Hec. 901, rAoby dpévras fouxor. 


468. xpés ce warods. Preposition separated from its case 
by interposition of the person adjured, not uncommon 
both in Greek and Latin. Compare Eur. Alc., wi xpés oe 
Gecor TAs pe tpodovvat. 


469. xpdés 7° ef rf cot, and by everything that is dear to thee. 
wpés el. Compare Virg. Ain. x. 903, ‘‘ Unum hoc, per, 
si qua est victis venia hostibus, oro.” 


473. dv wapépyy Ooi we, make me of secondary concern. 
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492. warpl p’ &s Seltns olay. This depends upon Exowody 
pw &ywv, and 4 xpbs—fora: is parenthetical. 


494. rots lyyudévas, by means of those who have come hither. 
496. abrécrodoy, in person. Compare abrayyedos, inf. 568. 


497. ra roy Siaxdveyr, for of &ideovot, with which rooduevor, 
in v. 499, agrees. Sophocles perhaps meant to have 
concluded the sentence with éduroday éyévero, or the 
like, instead of which he substituted rdy olkad’ fre- 
yor ordaoy. 


503. O&repa, an euphemism for xaxd. 


504. xph 8 éxrds. Compare Horace, Carm. II. x. 18: 
‘‘ Sperat infestis, metuit secundis 
Alteram sortem bene preparatvm 
Pectus.’’ 


511. 7d xelywv xaxdvy — perariOéuevos, cnanging their evil 
doings into gain for Philoctetes. 

520. ris véoou depends upon wAnoOfs. §uvovolg, by ifs 
presence. 


621. abrds trois Adyos robros. Compare Cid. Tyr. 557, 
xa) viv &0 airés eius rg BovAedpari. 


542. The “Euxopos, or trader, who now enters, is the rovrow 
tov &y8pa mentioned by Ulysses in line 128. He comes 
forward in the garb of a sailor, conducted by another of 
the crew of Neoptolemus. 


562. wpooruxdyr: tar trwy, having met with such requital 
as my service deserves. 


556. Spdyer’, in process of execution. 
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562. of re Onodéws xdépor. Eur. Hec. 125, re @noelda. 
Their names were Acamas and Demophon. 


568. airrdyyedros. See above, v. 496. 
571. faredAov, were preparing to set out ; imperf. 


573. qv 84 r1s—. Philoctetes was the person he was going 
to name. See 591-4. 


578. xara oxdéroy, adverbially. See above, 566, xa’ dp- 
phy. 
581. és gas, answering to xara oxédrov, above. 


590. woot, understand ue afriov. Adywy, speaking, i.e. 
provided you speak ; modo dicas. 


598, The construction is: rlvos 8¢ xpdyparos xdpw xpdve 
too@ee Atpeida &yay obras éxerrpépovro Tovee. 
tovee. Philoctetes. 


607. 6 wdyr’ dxobwy x.7.A., who is spoken of with every base 
and insulting term. 


612. ob uh—wrépooter. ob wh, only found if with the opt., 
in the oratio obliqua, and that rarely. See J. G. G, 748, 
obs. 2. 


613. vhoou, after &yowro, gen. of object from which motion 
takes place, J. G. G. 530. 


615-17-19. bréoyxero—oloiro—épeiro. Notice these moods. 
bréoxero, indic. in oratio recta, as the siinple narration 
of the &uwopos. oforro and OéAn, opt. in oratio obliqua, 
because the narrator speaks as from the person of Ulysses. 
In épeiro, indic., the narrative is resumed by the Europes 
in his own words, 
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619. rebrav —ph rvxdv, if he did not succeed in this. 


624. reicPhoopna yep S8e, why thus (i.e. if he can persuade 
me to return with him,) I shall be persuaded to return to 
life after Iam dead; or, I shall as soon be persuaded to 
return, &c. 


625. Zorep dinelvov xarhp. Sisyphus, who obtained leave 
from Pluto to return to earth for the purpose of avenging 
himself on his wife Merope, who, at his own desire, had 
left his funeral rites unperformed. Having regained the 
earth, he took care not to keep his promise of returning 
to Hades immediately ; for which breach of faith he was 
afterwards doomed to punishment. 


680. veds, i.e. dr) veus. 
638. Hyayey, brings ; is wont to bring. 


639. wvetua robx xpofpas, the head-wind which is now 
against us. 


642. radra, sc. ra dx xpgpas xvetpara. 


647. xalrep ob roAASv Ewo. The meaning is, though I 
have not many to choose from. 


648. 8 uh vdos ye ris dus &%; Herm. explains this by 
supplying AaBeiy from AaBw&y, sup. 645: What is this 
which you cannot get (8 uh ft AaBeiv) from my ship? 
Others more simply make the gen. directly depend upon 
vi, — What ie this which is not on board my ship? 


650. wpabyew may be either transitive, to soothe; or neut., 
to become quiet. 


680. dy’ Buruca Spoud8a, on a whirling wheel. Syrvt, 
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(deriv. duwéyoo] properly, a fillet for binding the hair ; 
hence, anything round,—a wheel. 


684. bs ofr’ %ptas rly ofre voodloas, who, having neither 
done any one any harm, nor defrauded any one. &ptas is 
used in a bad sense. The full construction is: %ptas rd 
vt. voorpifey, [ydag:] properly, to deprive, is also con- 
structed with a double acc., tid ri: or acc. and gen. 
Eur. Alc. 44, cal voogiets we rovde Seurdpov vexpov: cf. 
inf. 1427, (see Wordsw. 132, g); or with acc. alone: 
Esch. Eum. 211, ri yap yuvatkds fris &v8pa vorplop. 


690. xaréoxev, sustained, supported. 


691. % abrds Fv wxpdcovpos. If the reading be correct, it 
must he rendered, where he was his own only neighbour. 
But Dind. now adopts xpdécovpoy, acc. agreeing with 
Bdow, with the meaning of which, compare v. 17], 
pense obvrpodpoy buy’ exwv. 


692. xaxoyeirova, a neighbour to his misery. 


695. wap’ § ordvoy dvrirurov BapuBpar’ &roxAaiceey al- 
parnpév. There is probably some word (Herm. suggests 
xduarov) lost. Supplying this, the construction would 
be wap’ @ crdvov dyriruwoy (cogn. acc.) droxAabcesey 
xduaroy BapuBpara ainarnpdy. dmoxAaicaey, opt. on 
account of the imperf. qv, in v. 691. 


696. aludda, flow ay gush of blood. aiuds, from afua, with 
fem. amplificative termination. Wordsw. 102, b. 


697. év@hpou, loathsome, or voisoned. The Schol. interprets 
it by Onpodfxrov. 


698. xatevydoesev, from xareuvde, not from careurdtw. 
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699. ef re duwécoi—érciy, should any fall in his way that he 
might pluck it from the nourishing earth. tt sc. pvA- 
Aov. Wunder has riva, sc. péAAa. Herm. reads tis, 
sc. aids. Linw. makes the passage very simple, in the 
following order: o03° $s xarevrdocev aiudda—el ris ép- 
xécot—iprlowes puAAovs—éAdy (abrad) dx popBddos alas. 


701. elpre yap «.7.A. Take a» with efpwe. Trans). For at 
such times as (rére avlxa) his soul-piercing torture sub- 
sided, he would creep sometimes to one place, sometimes to 
another, whence he might find it easy to move about, crawl- 
ing along, like a child without its nurse. ebpdpeca wépov, 
i.e. where the ground was plain and easy. 


706. &AAwy, depends upon alper. Wordsw. 182, obs. 2 


718. xpocevépa, approached it (L. and S.); others render, 
applied tt to his lips. 


720. advices, he will end his life. x xeivoy, sc. TOY naxdy. 


727. & xdAxaoms dvhp. Hercules. wAd@er, present for a 
past tense. wao.w. It was the greater honour that Her- 
cules was admitted to the company of ald the gods. 


780, &c. “ Philoctetes, feeling the symptoms of his dis- 
temper approaching, endeavours as much as possible to 
conceal his anguish, being apprehensive that his cries 
and groans might induce Neoptolemus, in spite of his 
promise, to leave him behind; he makes light of it, there- 
fore, till quite overpowered by continual torture, he ac- 
knowledges himself at last unable to stir. This circum- 
stance is thrown in with great art by the poet, to stop the 
effect of Ulysses’ stratagem, which was just on the point 
of execution, and which, if it had succeeded, must of 
course have put an end to the drama. This accident 
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intervening gives a new turn to the whole; serves to in- 
troduce the remorse and repentance of Neoptolemus, 
gives Ulysses an opportunity of appearing, and brings 
about the catastrophe.” Francklin, 


735. xovplfew, intransitive. 


752. luyhy, shrieking, (fr. idf@, Th. lod, id). 


755. robricaypa, burden, [odrrw.] ‘ 


758. arn, sc. } vécos, understood from voofuaros. There 
is great difficulty in this verse; on the whole, perhaps, 
the following interpretation is the most simple: For tt 
comes back upon me at intervals, irregularly and uncer- 
tainly, just as it is satiated and leaves me ; i.e. its coming 
is as uncertain as its going. The sense is the same as in 
vs. 808. xe: retains its proper meaning,—adesse solet. 
Usually wxAdvois is made to depend upon éerAfoOn. 


760. &:& wdvwv wdvtrwv, for wévois waot. Ellendt. Linw. 
renders, cujus labores omnium aliorum labores superant. 


771. €xovra phr’ &eovra, i.e. whre Exovra phr ax. The 
first neg. is sometimes omitted. See Herod. ‘iv. 28, 
Hulovos St ob8t Brat avéxovrar thy dpxhy, for od8e 4- 

_ plovor, &e. 


776. xpdcxucoy, propitiate. 


782. mw’, for wor; but the elision of the diphthong is very 
questionable. It is more likely that the line is defective. 


789. Exere 7d rpaypua, ye sce how the matter is. 


800. Anuviy wp). Lemnos was a volcanic island. dvaxar, 
oft-invoked. 


Cc 
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S18. ef rs 3h wAdow Gpoveis, If thon art now any more thy- 
self at all. 


827. ddbvas d8ahs. See Wordsw. 1382, f, obs.; inf. 847. 


828. edadés, voc. (a), [deriv. ed—avddvw] ebahs (a), is the 
common reading, which is from e@ and &nu:: with gentle 
breath. 


830. dsrloxots, pretentam teneas. 


831. a¥yaAay, light. See Lidd. and Scott. Dind., Wund., 
and others explain it to be, “‘Caliginem offusam oculis 
Philocteta dormientis.” 


884. The construction is, ras 84 nor pportidos Ta evrev- 
Ger. Supply fora: cor. was governs gporrides. The 
meaning is, How shall I provide for what is to follow ? 


835. dpgs-43n,—pointing to Philoctetes, who is sleeping, 


838. woAb xapa xdda xpdros Epyvrai, wins at once greet 
victury. «apa wdda, statim. 


842. xouweiy .7.A., And to boast of an enterprize accom- 


plished but imperfectly, and with the help of falsehood, is a 
Soul disgrace. 


847. &s wdvtwy «.7.A. wdvrov, neut., governed by edSpa- 
xhs. See Wordsw. 132, f, obs.; and sup. 827. The 
constr. is, ds évy védow Bxvos Bdrvos eddpaxhs [or] 
wdytwrv [Gore | Acbooew [ abra]. 


819. 3dvq, a contracted form for 8bvaca:z—au—q. See 
Wordsw. 78, obs. 1. 


852. oloOa yap by ab’Gua: ef ravray rolTp «.7.A. Transl., 
Thou knowest whom I mean, if thou art of the same mind 
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with him, (i.e. Philoctetes, to take him away with thee, ) 
there are in sooth very perplexing troubles in prospect, 
which the shrewd may see in it, i.e. in your conduct. 

olc@ by ab’Smpas. The Chorus does not mention his na:ne, 
lest he should catch the sound, and awake. 

yap. The strict order is, ef yap tadray rotry (olvda bv 
— ab8Guat) yrdpay toxes. 


862. BAéx’ ei xalpia Pbdyye:, consider whether you speak 


expediently, i.e. when you say that you mean to wait for 
Philoctetes. 


863-5. The meaning is,—As far as I can apprehend, that 

- toil which affrights not is best. If expressed fully, the 
sentence would be 7d 8 ardomoy €ug pporrl’d: rdé8e dori. 
axévos 5 ph doBav éor) xpdricros. Herm. 


867. 1d +’ eariSayv Umiorrey olxotpyua tavde rav Edvey, 
lit, and guardianship of these strangers, in whom my 


hopes trusted not. olxodpnua tdvow is for Eévot oixov- 
pourres. 


875. dv ebdxepet Uov, thou hast made light of; or, thou hast 
taken easily. 


884-5. cupPdAaa, symptoms. mpds Tas rapobcas ovudopds, 
compared with the state in which thou wast. 


899. &AA’ dvOdd H8n x.7.A. Neoptolemus refers to Philoc- 
tetes’ words,—p} Aéye,—and says, Nay, J am in such per- 
plexity that I cannot speak. The constr. is &AA’ #8n Kup@ 
[dy] evOdde rovde rod wdfous. 


935. dpg wdAw, looks away. 
943. ‘HpaxAdous, governed by fepa, to which supply Brra. 


20 PHILOCTETES. [v. 947—1041. 


947. efwrow tAAws, a shade, and nought beside. &dAAws, 
same as pdrnp. 


948. dre) ob8’ dy SB Exovr7’, ef wh SdAy, for he would not 
' have, (sc. efAew ue) even as I am, except by fraud. 
960. é» caurg. See Wordew. 186, obs. 1. 


961. SAo0 ph ww, wply udO., Curses on thee! Yet no—until 
I have learnt, §c. Cf. Eur. Med. 82. 


975. The order is, odx ef wdAcy peels duo) ra réta Tabdra. 
995. weioréow tdde. See Wordsw. 166, a. 


1001. épyaceles, intend to do. -elw, a desiderative ter- 
mination. See Wordsw. 111, c. 


1003. éx rgde, in his power. 
1007. dwHAdes. Cid. Tyr. 386, AdOpa p’ dwerAPdy. 


1018. 3:4 puyay BAdrovo’ del, ever seeing in secret; i.e. 
full of scheming and deceit. Lidd. and Scott. 


1021-2. éya 8 dA-ydvouat rodr’ aird. Construction same as 
sup. 906, rovr’ dxiduas wdras. 


1025. xAonwy re xavdyuy (vyels: alluding to the device by 
which Ulysses was compelled to take part in the Trojan 
war. He had feigned madness, by ploughing the sea- 
shore, and sowing it with salt. Palamedes placed the 
infant Telemachus before the plough, upon which Ulysses 
immediately turned it from the furrow. 


1039. xévrpov—duod, goading desire for me. 


1041. &AAa TE xpdvp wore: elliptic use of AAAd. Cf. Antig. 
652; Eur. Hec. 891. 
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1048, ef wos wapeleot, did occasion permit. 

1052. xpi Sww Epuv, it is my nature to desire. 

1058. The construction is, 8s oluas xpariveyw &y tottwy 
obdty ndxcov cod, pnd émibivew [dy ndcov obdty cod] 
xepl. 

1066. powvijs, gen. after wpoapOeyxrds. See above, v. 3. 


gov dwyijs, double gen.: compare Antig. 1184, Maaad- 
8os Ocas ebypdrwy xpootryopos. 


1076. ra 7° de veds orelAwor, have got ready (for putting 
on board again) the things which have been taken out of 
the ship. 


1080. dpuacPa:, infin. for imperative. Wordsw. 160. 
1082, Sepudy nal waryerwdes. See above, note on v. 17. 


1085. cuvolce:, Thou wilt be my companion. cuppéperOai, 
to meet with—to agree together; hence, to live with, be 
with, 


1091. orrovduou eAnl8os, the hope of getting food. 


1092-4. This passage is hopeless; the usual translation is: - 
Oh! that the crouching birds (i.e, the birds which feared 
me before) with shrill whizzings would take me aloft 
in air. 


1095. xarntlwoas, hast pronounced thine own fate. See 
Esch. Agam. 572, kal wodAAd xalpew cuppopats Ka- 


Takia. 
1099. wapdy, acc. absol. Wordsw. 163, obs. 


1108. rpoopépwy, act. for middle xpoopepduevos. 


22 PHILOCTETES. _ [v. 1109—1146. 


1109. od rraviy x.1.A., Nor having it (se. popBax) from my 
winged arrows in my strong hands. 


1123. woAcds wxévrovu Ods, a poetical expression for roAsod 
adyrov Owbds, 


1125. yeAG pov. yeAg for xarayeag. The genitive with 
the simple verb is rare. — 


1126. ray dud» perdou rpopay. In the possessive édudy is 
implied the gen. of she personal pronoun éuoi, with which 
the adj. neAdov agrees. See Wordsw. 145, obs. Compare 
C&d. Col. 344, rand 8vorhvov xnaxd. The same fs found 
in Latin; e.g. “respublica me@ wnius operd salva 
erat.”” 


1182. Edvvopov, companion. This word is supplied conjec- 
turally by Dindorf. 


1184. dv perarAayG, lit. in changed possession of ; i. e. having 
changed owners, and being in possession of, §c. dyvBpds de- 
ends upon petadAayg. épéove, strictly of the handling 

of an oar. 


1140. dv8pds ro: rd way &y. Transl., 4 man may say that one 
course is just; but having said it, he should not give forth 
from his tongue words of envy and bitterness of spirit. 
dy3pds. Under a general sentiment Philoctetes is alluded 
to, who, the Chorus thinks, has been too unsparing in 
his abuse of Ulysses. @ is now adopted into the text 
by Dind. in place of ed. 


1148-4. xeivos, Neoptolemus. ovde, Ulysses. 


1146. Ojjpa:. @hpa, venatio; then the beast hunted; the 
prey. See above, 609. 


wpondy. xaponds, flerce-eyed, The word strictly means 


’ 
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. bright-eyed, with only a collateral notion of fierceness. 
[xapd—dy. ] 


1149, guyG p’ ode tr dw’ abAleoy wedare, No more will 
ye draw me after you [weAGre pe, duiv, understood] from 
my cave, by your flight. This is Herm.’s rendering, 
Linw. translates: No more will ye timidly approach 
me (puyg weadaré pe) from your haunts. Either way is 
good. 


1158. dvéBnv 88e xGpos epixerat. Lit. this place is care- 
lessly kept, i.e. it is open to all. én’ éfouvolas 5 téxos 
dpiv obros dyetras. Schol. See Lidd. and Scott. [dvédny 
fr. dvfnut. ] 


1156. Now is the time for you to glut your avenging mouths 
to your pleasure with my livid flesh. éeuas capxds depends 
upon «epéra:r. Wordsw. 1382. aiddas, discoloured by 
disease. 


1163. Transl., If aught thou regardest a stranger, who has 
come to thee with all good-will, come thou to him. févoy, 
Neoptolemus. wéAacooy, accede ad eum, not sine ac- 
cedere. 


1180. vads t qpiv réraxrat, to our posts on board ; lit; 
where in the ship it is appointed to us. vabs depends 
upon fva. Wordsw. 172. 


1191. Transl., To do what, with purpose different from the 
things before, which you indicated ? yreug. The yropna of 
Philoctetes, not of the Chorus, is meant. 


1207. réuw depends upon ds, in the line before. 
1218. veds Spot. dod, as containing the notion of vici- 


24 PHILOCTETES. [v. 1222—1814, 


. nity, is here used with a genitive, like wéAas, or éy- 
yis. 


1222. obk a» ppdoeas, opt. with Av,—less positively im- 
perative than ppdoov. Wordsw. 159, b. 

1233. of rl wov—voeis, you surely don’t mean. 

1235. xepropay, in mockery. 


1238. dvawoAciy, properly, to turn over again, as the ground 
with a plough; hence fo repent, 


1239. dpxhy, omnino, Wordsw. 143, 
1251. rdv ody pdBor, thy terrors, i.e. thy threats. 


1264-5. rot nexpnudva:; needing what ? xpima, in the next 
line, refers to xexpnudvor. The play on the word might 
be kept in English. What is the matter? Ah me! evil is 
the matter. 


1274. udvovrs xaprepetv, to persist in remaining. 


1289. &wdépuoo’, ayvdoy x.7.A., No, by the holy worship of 
Zeus most high. 


1301. pébes pe—xeipa. oxijma nab? SdrAov wal uépos, i.e 
the acc. of the patient, afterwards more accurately defined 
by the acc. of the part. J. G. G. 584, 1. 


1304. ph xravety. gh redundant. Wordsw. 168, obs. 2. 


1814. foOnv...ebAoyouvrd oe, I am (aorist) pleased with 
your speaking well of. The acc. after fjcOny is to be ex- 
plained gs an acc. of equivalent notion. ‘This acc. is not 
cognate to the verb, but expresses that in which “the 

. action, or state, or effect of the verb for the time con- 
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sists.”’ See J. G. G. 548, ¢, and cases quoted 549, e. 
Expressed as a cognate acc., we should have faOny jdovhy 
edAoyourTes cov, &c. 


1818. éxovcioow. The troubles of Philoctetes were of that 
kind which Aristotle calls voluntary-like, picral rpdtecs, 
dolxact 8& wGArov éxouclois’ aiperal yap eiot tére Bre 
apdrrovrat. Nic. Eth., B. iii. i. 6. 


1325. ypdpou ppevav Eow. Compare Aisch. Prom. V. 789, 
eyypdpou ob pvhuoow SéAros ppevar. 


1327. Xptons. See above, note 196. wedAac@els, approach- 
ing. See Trach. 17. 


1352. elxd@w; Am I to yield? Conjunctive expressing de- 
liberation. See Wordsw. 158. 


1354. xdndoi, his own eyes. war’ dud’ euoi, all that con: 
cerns me, or that befalls me. 


1357. rg Aaepriov. See. Pors. note, Eur. Phoen. 145: “ Ar- 
ticulum raro propriis nominibus prefigunt Tragici, nisi 
propter emphasin quandam, aut initio sententie, ubi 
particula inseritur, ut. Phoen. 512, rats yap dy OnBais 
7Téd¢€ yévarr’ Byedos. 


1862. Oavydoas Exw. See above, 600, elxov éxBeBAnnéres. 


1864. of ye, since they. The full sentence would have been, 
hpas 7 dwelpyew ph cuumpaxeiv exelvors of, x... 


1867. & nor cvvdpocas, as you swore to me. 

1878. wpds robs piv ody, nay, but tu those, Se. 

1383 4. dSperovmevos—Speros. Neopt.— How should one 
D 


26 PHILOCTETES.  [v. 1411—1486. 


Seel shame of doing a service? Philoct.— Mean you to 
the Atrida, or to me, that thie service is ? 


1411. ¢doxew, inf. for imper. Compare Electr. 9. 
1418. rhv chy xdpw. Compare Trach. 485. 
1427. voorquets Blov. See above, note 684. 


1451. xara xpéueny. Compare Virg. En. iii. 180, “ Pro- 
sequitur surgens a puppi ventus euntes,”’ 


1456. od. The antecedent is uéAadpor. 








